MEPLLA Travel Insurance Policy Ne
CTPAXOBA Jorosip KOMNIEKCHOTO CTPaxyBaHHA 0OCib, Wwo HaTa/Date
NOAOPOXKYIOTb 33 KOPAOH

o

¢ 10

CTPAXOBMUK e INSURER MpAT «CTtpaxoBa komnaHin «Mepwa» / PJSC “Insurance Company “Persha”

TEPUTOPIA A » INSURANCE TERRITORY Bci xpaimm (xpim CHIA, Kamazm, SInowii,dAscrpanii, Hosoi Bemampgii,
Yxpairn)

CTPOK I JOrOBOPY/ TERM OF VALIDITY 3/FROM MO/TO

[aTta
HapoaXKeHHA
Day of Birth

Macnopt PesnaeHT agpeca / address
Passport Resident TenedoH/phone

CrpaxyBasnbHuk / Policy Holder
MpiseuLLe, im'a / Last Name, Name

YMOBW CTPAXYBAHHSA / TERMS OF INSURANCE

MPOrPAMA
CTPAXOBA CYMA HA OZ1HY OCOBY/ INSURANCE
PROGRAM SUM PER PERSON NJATIXK, rps / PREMIUM, UAH

Mep,.Mqu BUTPaTK 30 000 EUR UAH
Medical expenses

®PAHLUV3A / DEDUCTIBLE
3ATAJIbHUV CTPAXOBUI TAPU® / TOTAL INSURANCE RATES

3ATAJIbHUV CTPAXOBUV MIATIX / TOTAL PREMIUM UAH
OCOB/1MBI YMOBMW / SPECIAL CONDITIONS Incl. COVID-19
AKTUBHWW BIAMNOYUHOK/ ACTIVE LEISURE Tax

EKCTPEMA/IbHIN BIAMNOYUHOK TA CNOPT/ SPORT EXTREME REST Hi

CTpaxoBui1 3aXMUCT HaZa€eTbCA BignosiaHo «PiweHHa Pagyn €C 2017/17/EG WwoA0 MeANYHOTO CTpaxyBaHHA NMOA0PONKYOUMX OCi6»
Insurance coverage provided under the EU Council Decision 2017\17\EG on travel medical insurance

Llett Norosip yknazeHo Ha niacTasi 3akoHy YKpaiHu “IMpo cTpaxyBaHHA”, “Oco61MBMX YyMOB LO0OBPOBINBHOIO CTPAaxyBaHHA MeAUYHUX BUTPAT
nogoposKytoumnx ([oaatok 2 ao MNpaBun gobpoBiAbHOIO CTpaxyBaHHA MeANYHUX BUTPaAT Big, 14.02.2008 p.)”, uboro [orosopy Ta JoaaTky 1.

-\ Mpw HacTaHHI cTpaxoBoi Nogii, Wo noTpebye MmeAMYHOI Ta iHWOI gonomoru, nepegbayeHol ymoBamu Lboro Jorosopy, HeobxiaHo

HeraiiHo 3B’A3aTMCA 3 aCUCTYIOYOIO KomnaHieto Casutap Mpyn 3a Homepom Tenedony: +380 44 599 54 04 abo

Savg:coaug no e-mail: ukr@savitar-gr.com.ua
[ ]

3 MpaBWAamu CTpaxyBaHHA 03HallomNeHu, 3 ymoBamu [loroBopy 3rogeH. Jorosip Ta [logaTok 1 oTpumas.

Mignuc CtpaxyBanbHMKa Nignuc CtpaxoBuKa Mn

FeHepanbHuii AnpekTop/CEO Besbax H.B. /N.V. Bezbakh



Hopaatok Nel oo [loroBopy KOMMJ/IEKCHOro CTpaxyBaHHSA 0Cib, Wo noaopoXyoTh 3a KopaoH/ Appendix p.1 to the Comprehensive Travel Insurance

Contract

YMOBW CTPAXYBAHHA / INSURANCE TERMS AND CONDITIONS

NOCNYru NEPEABAYEHI JOrOBOPOM, BAPTICTb AKMX OMNJIAYYE CTPAXOBUK
Ans 6yab-aKkoi 3acTpaxoBaHoi ocobu:

HeBiaknagHa meguuHa aonomora;

HesigknagHa ctomatonoriyHa gonomora:

- NPU BUHUKHEHHI rocTporo 3y6Horo 6onto - ao 150 EBPO

- BHaC/lifOK HaCTaHHA HelLacHOro BUNaaky - Ao 300 EBPO

HesBigknagHa akylepcbKa gonomora Ao 29-ro TUXKHA BariTHOCTI;
TpaHcnopTyBaHHA 3acTpaxoBaHOi 0cobu, B pasi KniHiYHOT HeobxigHoCTi — 3a
MeANYHMMU NOKAZHMKaMMU, A0 HAUBAMKYOT nikapHi abo nikaps;

Penarpiauia 3actpaxoBaHoi ocobu;

Penarpiauia Tina 3actpaxoBaHoi ocobu

TNABA 1. 3ATA/IbHI MONOXEHHA
1. BW3HAYEHHA TEPMIHIB,
CTPAXYBAHHA

1.1. lorosip cTpaxyBaHHA (Hagani 3a TekcTom — [lorosip) - Le NMCbMOBa yroga mMix
CrpaxyBanbHMKOM i CTpaxoBMKOM, 3rigHO 3 sAkot CTpaxoBuk 6epe Ha cebe
3060B'A3aHHA Yy pasi HACTaHHA CTPAXOBOro BUNAAKY 34iMCHUTK CTpaxoBy BUNAATY,
a CrpaxyBanbHMK (3acTpaxoBaHa ocoba) 3060B'A3yeTbCA CniavyBaTU CTPAxoBi
nnatexi y Bu3HaveHi JloroBopom TepMiHM Ta BUKOHYBATM BCi iHWI YyMOBMU
[orosopy.

1.2. MegawuHi uTpatn / Medical expenses - 4,06pOBifibHe CTpaxyBaHHA MeAUYHUX
BMTpaT.

1.3. AcucTaHCbKa KOMMaHia — topuguyHa ocoba, Wo Aie Big imeHi Ta 3a
popy4yeHHAM CTpaxoBuKa i KoopauHye aii CTpaxysasbHWKa (3acTpaxoBaHoi ocobu)
nif, Yac HacTaHHA nogii, nepeabavyeHnx [LoroBOpomM AK CTPaxoBi BUNALKW, HAAAE
nocnyrmn CTpaxysaibHUKY (3acTpaxoBaHiii 0cobi) 3a KOPAOHOM B pasi HacTaHHA
CTPaxoBOro BUMAAKy, @ TaKOX 34iMCHIOE onnaTy HagaHux CTpaxyBanbHUKY
(3acTpaxoBaHiit ocobi) nocayr Big, imeHi CTpaxoBuKa.

1.4. HewacHwWii BUNafoK — panTosa HenepeabavyBaHa NoAjs, BUKNMKAHA BNIMBOM
30BHilLHIX OBCTaBMH, WO He 3aneXuTb Big BOAI 0COBU Ta CYnNpPOBOAXKYETLCA
NOLWKOAMEHHAM TKaHWH OpPraHiamy J0AWHU 3 MOPYLEHHAM iXHbOI LiNiCHOCTI i
dyHKUjM, Aedopmaliieto i NOpyLIEHHAM ONOPHO-PyX0oBOro anapaTty. HewacHumu
BMNAZKaMM TaKOX € BUMALKOBE MNOMAZaHHA B AWMXaNbHi LWAAXM CTOPOHHIX
npeaMmeTiB, YTOMNEHHA, TENNOBUI yaap, ONiKK, YKYCU TBAPUH, OTPYMHUX KOMaX,
3MilA, OBMOPOKEHHSA, NEPEOXONOAKEHHS, YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM abo
6/1MCKaBKOI, BMMNAZLKOBE OTPYEHHA OTPYMHWMW PEYOBMHAMMW, rasamu, Aikamu,
HefOOPOAKICHUMM ~ MPOAYKTaMM  XapuyyBaHHA,  KniwosBui  abo  nicna
npuLenaoBaabHUil eHuedanit (eHuedbanomienit), npaseub, 60Tyni3Mm.

1.5. CTA, — cy6’€eKT TYPUCTUYHOI AiaNbHOCTI, WO 3riAHO 3aKOHOA4ABCTBA YKPAiHWU MaE
NpaBo Ha HaZ@aHHA NOCAYT 3 OpraHi3aLii 3apybiXKHWX NOI3A0K ANA TPOMAAAH.

1.6. Jorosip Npo HafaHHA TYPUCTUUYHUX NOCAYT — AOMOBEHICTb CTOPIH, YKageHa
B nMMcbMoBIi GOpmMi 3a ymoBamu AKOI OAHA CTOPOHA (Cy6’eKT TypuCTMUHOI
LiANbHOCTI) 33 BCTAaHOB/NEHY [0OroBOopomM nnaTy 30608B'A3yeTbcA 3abe3neuntu
HaZaHHA 33 3aMOBNEHHAM iHWOI CTOpoHU (TypucTa - CTpaxyBanbHUKa
(3acTpaxosaHoi 0cobu)) Komnaekcy TYPUCTUUHMX Nocayr. [orosip Npo HafaHHA
TYPUCTUUHUX NOCAYT MOXKE YKNA4aTUCA WAAXOM BUAAYi Bayyepa.

1.7. TypucTCbKmit Bayyep («nyTiBKa»), Hagani Bayyep - 4OKYMEHT, LLO NiATBEPANKYE
cTraTyc ocobu abo rpynu ocib sK TypwucTiB, oniaTy NOcAyr uv ii rapaHTito i €
niZCTaBo ANA OTPUMAHHA TYPUCTOM abo rpynot TypUCTiB TYPUCTUYHUX NOCAYT.
1.8. Pa3oBa 3apybixkHa Noi3gKa — Noi3gKa AKa 34ilcHIoETbCA CTpaxyBaibHUKOM
(3acTpaxoBaHoto 0cO60I0) 3 YITKO BM3HAYEHUMM CTPOKamu nepebyBaHHA 3a
KOPAOHOM, 3 MOM/MBICTIO pa3oBoro B'i3gy Ha obmexeHWi CTpoK Ao obpaHoi
KpaiHu nogopoxi (TepuTopii (micua aji) Jorosopy). K NpaBwno, Taki Noi3gKku
MOXYTb 34iMCHIOBAaTUCb  NO GIOMETPUYHOMY NACMOpPTy, @ TaKOX FOCTbOBUM,
TYPUCTUYHUM, POBOYMM Ta iHLIMM TUNAM Bi3, AKi AalOTb NPaBO pa3oBoro B'i3gy Ha
TepuTopito 06paHoi KpaiHu

1.9. baratopasoBa 3apybiKHa noi3aka — MNoi3AKa fAKa  3A4iNCHIOETbCA
CrpaxyBanibHMKOM (3acTpaxoBaHoto 0cob010) 3 BigkpuToto AaTtoto nepebyBaHHsA 3a
KopAoHOM, To6To CTpaxyBasibHUK (3acTpaxoBaHa ocoba) moxe nepebyBat Ha
Teputopii obpaHoi KpaiHu (Teputopii (micua Aji (JoroBopy cTpaxyBaHHs)
6araTopasoBo asne y mexax NimiTie (4HiB) BU3HAYeHUX y [LOroBopi CTpaxyBaHHSA,
npy LbOMY NPU KOXHOMY BUi34i 3a KOPAOH CTPOK Aii CTPaxoBOro 3axucty
ABTOMATUYHO 3MEHLLYETbCA Ha KiNbKicTb AHIB, nposBeaeHWx CTpaxyBasbHUKOM

O BWKOPUCTOBIKOTbCA Y  OOTOBOPI

THIS INSURANCE WILL COVER THE FOLLOWING EXPENSES

Emergency medical care;

Emergency Dental teatment to relieve pain up to 150 EUR

or any dental treatment costs caused by accident up to 300 EUR
Pregnancy aid up to 29-th week;

Transportation in case of clinical necessity caused by the medical state to
the nearest hospital or to the doctor;

Repatriation;

Human remains repatriation.

SECTION 1. GENERAL

1. DEFINITION OF TERMS USED IN THE INSURANCE CONTRACT

1.1. Insurance Contract (hereinafter referred to as the Contract) is a written
agreement between the Insured and the Policyholder, pursuant to which
the latter assumes the obligation to indemnify upon happening of an
insured event, and the Policyholder (the Insured) is obliged to pay premiums
within the terms as specified in the Contract and perform all other
contractual provisions.

1.2. Medical expenses means a voluntary insurance of healthcare expenses.
1.3. Assistance company is a legal entity that acts for and on behalf of the
Insurer and coordinates actions of the Policyholder (the Insured) upon the
occurrence of loss events covered by the Contract, provides services to the
Insured (an insured party) abroad in case of the occurrence of a loss event
and effects payment for the services provided to the Policyholder (the
Insured) on behalf of the Insurer.

1.4. Accident is an unexpected unforeseeable event caused by external
circumstances, which does not depend on the affected person's will and is
accompanied with damage to body tissues and impairment of their integrity
and functions, as well as the deformation of and damage to the
musculoskeletal system. Accidents also include an unexpected inhalation of
foreign materials, drowning, heat stroke, burns, animal bites, venomous
insect and snake bites, freezing injury, hypothermia, electric trauma,
lightning stroke, accidental poisoning with poisonous substances, gases,
medicines or low-quality food, tick-borne or vaccine encephalitis
(encephalomyelitis), tetanus and botulism.

1.5. Travel provider is an entity entitled to provide travels abroad to citizens,
pursuant to applicable law of Ukraine.

1.6. Travel contract is a written agreement between parties, under which
one party (a travel provider) undertakes to provide the other party (a tourist
/ the Policyholder (the Insured)) with a package of travel services for the
price as stipulated in the travel contract. A travel contract may be concluded
by means of issuing a travel voucher.

1.7. Travel voucher or trip ticket (hereinafter - the Voucher) is a document
that confirms the status of a tourist for an individual or a group and the fact
of payment or the guarantee of payment, and serves as a ground for
obtaining travel services by a tourist or a group of tourists.

1.8. Single trip abroad is a trip made by the Policyholder (the Insured) with
a clearly marked duration of stay and a single entrance to the selected
foreign country (territory of the Contract) for a limited term. Such trips can
be made on the basis of a biometric passport, a guest visa, tourist visa,
business visa or other visa types that grant the right for a one-time entry to
the territory of the selected country.

1.9. Multiple trip abroad is a trip made by the Policyholder (the Insured)
without specifying the last day of stay abroad. Thus, the Insured (an insured
party) is entitled to visit the territory of the selected country (territory of the
Contract) many times, but within the limits (the number of days) envisaged
in the Insurance Contract. Besides, with every trip abroad the duration of
insurance coverage decreases by the number of days equal to the number
of days the Policyholder (the Insured) stayed on the territory of the
Insurance Contract. Such trips can be made on the basis of
a biometric passport, a guest visa, tourist visa, business visa or other visa



(3acTpaxosaHoto ocoboto) Ha TepuTopii (micua aii) [orosopy cTpaxyBaHHA. fK
NpaBuio, Taki NOI3AKM MOXKYTb 34iMACHIOBAaTUCL NO BiomeTpuyHOMYy macnopTy, a
TaKoX rOCTbOBUM, TYPUCTUHHUM, POBOYIM Ta iHWKMM TUNaMm Bi3, AKI AatOTb NPaBo
8'i34y Ha TepuTOpito 06paHoi KpaiHn GaraTopas3oso.

1.10. Mpasuna cTpaxyBaHHA (Hagani MMpaBuna) — [paBuna cTpaxyBaHHA
CTpaxoBWKa, 3apPEECTPOBaHi HaANeXHUM 4YMHOM Yy [leprKaBHii Komicii 3
peryntoBaHHA PUHKIB iHAHCOBUX MOCAYr Ha niactasi AKMX CTPaxoBWUK YyKNagae
[orosopu cTpaxyBaHHA. Lleli [lorosip yknageHWi na niactasi Takux NpaBun:
«Mpasuna fo6POBINLHOTO CTPaxXyBaHHA MEANYHUX BUTPATY;

1.11. PanToBe 3axBOPIOBAaHHA — panToBe HenepenbayeHe rocTpe NOripleHHs
cTaHy 340pos’a CTpaxyBanbHUKa (3acTpaxoBaHOi 0CO6M), LLO 3arPOXKYE XUTTIO Ta
340p0B’10 L€l 0cobM | BUMarae HagaHHA HeBigKNAAHOT MeaNYHOT LONOMOTK.
1.12. CrpaxoBuk — MpAT «CrpaxoBa KomnaHia «Mepa», MicLe3HaXOAKEHHA:
Kuis, 03150, YkpaiHa, Byn. ®iskynbtypu 30, kKog B8 €APMNOY 31681672, n/p
UA123052990000026503006700815 B AT Kb «MpusaTt6aHk».

1.13. CtpaxyBanbHWK — topuanyHa abo aiesgatHa ¢isnyHa ocoba, AKka yknana i3
CtpaxoBukom [lorosip cTpaxyBaHHA.

1.14. 3actpaxoBaHa ocoba — ocoba, Ha KOpUCTb AKOI yKnageHo [orosip. AKLWO
CTpaxyBanbHUK yKnafae [orosip cTpaxyBaHHA BiAHOCHO cebe BiH OAHOYACHO €
3acTpaxosaHoto ocoboto. 3acTpaxosaHa ocoba, 3rigHO y ymosamu [orosopy,
MoXe HabyBaTu npasa Ta 0608’a3ku CTpaxyBasibHUKa.

1.15. Hanbawxkui poamuyi — poamdi ocobu nepwoi niHii pigctea, a came
YONOBIK/ApPYKUHA, AiTH, 6aTbkK, GpaTtn/cecTpu.

1.16. TpeTa ocoba — bByab - AKa ocoba, Kpim CTpaxosuka, CTpaxyBanbHUKa i
3acTpaxoBaHux ocib.

1.17. Micue NocTiMHOrO NMPOMMBAHHA — MicLe NPOXKMBAHHA di3MYHOI 0COBU Ha
TepuTOpii AKOI-HEBYAb AEPIKABU HE MEHLLE O4HOTO POKY, KA HE MA€E NOCTIMHOro
MiCLA NPOXMBAHHA Ha TepUTOPIi HWKNX Aep¥KaB i MAE Hamip MPOXKMBATM Ha
TepuTopii Li€l AeprKaBW NPOTArOM HeobMeXKeHOro CTpoKy, He 0bMeXyuun Take
NPOXWBaHHA NEBHOK METOO, i 32 YMOBMU, LLO TaKe MPOXKMBAHHA HE € HACNIAKOM
BMKOHaHH#A Ljieto ocoboto cnykbosux (nocafosux) o60s’askiB abo 30608’A3aHb 3a
[,0rOBOPOM (KOHTpaKTOM).

1.18. AKTMBHMI BignouuHok (Active leisure) — HeperynapHi 3aHATTA
CrpaxyBanbHMKOM (3acTpaxoBaHol 0cobolo) 6yab-AKMM BMAOM CMopTy Ta
$i3nyHMMM BNpaBamu B TOMY YKCAi:

KaTaHHA Ha Besnocunedi, KBaApOUMKAi, 6arri, eneKkTpUYHMX
ripocKyTepax, TOLLO 3i LWBMAKICTIO He Binble 15 KM 33 roguHy;
KaTaHHA Ha KoHi, Bepbtogi, CNoHi;

BaHaKo-, poyn-axKamniHr;

TypuCTHYHI noxoaum;

AkBanapk, cadapi;

MnsxHuii dyTb0ON, BONElbON;

MnasaHHA B BaceltHi i BIAKPUTUX BOAOMMAX;

Pn6onosns, nontoBaHHA.

3a BUKIOYEHHAM BNpaB BKasaHux 8 n. 1.19.

1.19. 3aHATTA cnopTom Ha npodeciiHomy piBHi (Sport/Extreme rest) — perynspHi
3aHATTA CTpaxyBasbHUKOM (3acTpaxoBaHo 0coboto) Byab-AKMM BUAOM CNOPTY,

camokarax,

Ta/abo HeperynapHumu  GisM4HMMK  BMpaBamn 3 eKCTPemMasbHUMu
HaBaHTaXXEHHAMM B TOMY YUCAI:

KaTaHHA Ha Hoy6opAj i nnxkax;

PadTuHr;

CepdiHr;

CTpnbK# 3 BUCOTH;

AbniHi3M Ta cKenenasiHHa;

AkpobaTuKa;

CTpubku y BOAYy;

[aisiHr;

KataHHA Ha Besnocunedi, KBajpoumKkni, 6arri, eneKTPUMUYHMX CamoKaTax,

ripocKyTepax, ToWo 3i WwenakicTio b6inbwe 15 Km 3a roguHy.

1.20. ®paHwKM3a — ue YacTmHa 36MTKiB, WO He BiglKoAO0BYETbCA CTPaxoBUKOM
3rigHo 3 [loroBopoMm. AKLWO po3mip GppaHLLIM3K BU3SHAYEHO B iIHO3EMHIl BatOTi, TO
nepepaxyHoK cymu ¢paHWwmsmn y rpueHi NpoBoamuTbeA 3a odilinHUM 0BMiHHUM
Kypcom HaujoHanbHoro baHky YkpaiHu (fani 3a Tekctom HBY) Ha gaTy HacTaHHA
CTPaxoBOro BUNaAKy.

2. MICLIE | CTPOK Aji 4OrOBOPY

2.1. [orosip Ai€ BUKAOYHO Ha TepuTopii KpaiH, 3a3HayeHux B [Jorosopi, 3a
BMK/IOYEHHAM TepUTOpIi KpaiH, Ae BeAyTbCA BICbKOBI Aii, Ta AKi 3HAX0AATLCA Nig,
caHkujieto OOH (Kpim BMnagkis, Konu ue nepegbayeHo 0cobaMBUMM ymoBamMu
[lorosopy i cnaatv A,0AaTKOBOrO CTPAxoBOro NAaTexy) Ta TepuTopii KpaiHW micus
nocTiinHOro NnpoykmeaHHA CTpaxyBanbHKUKa (3acTpaxoBaHoi ocobu).

2.2. Ctpok aii joroBopy 3a3HayvaeTbca B YacTuHi 1 uboro [lorosopy.

2.3. forosip Habupae umHHOCTI 3 00 roamH 00 xBUAKH (3a KMIBCbKMM Yacom) aHs,
HACTYNHOrO 3a AHEM HaAXOAXEeHHA CTPaxoBOro naatexy B NoBHomy o06ca3i Ha
NOTOYHMI paxyHOK abo B Kacy CTpaxoBuKa.

types that grant the right for a multiple entry to the territory of the selected
country.

1.10. Insurance rules (hereinafter: the Rules) are insurance rules of the
Insurer properly registered in the State Commission for Regulation of
Financial Services Markets, on the basis of which the Insurer draws up and
executes Insurance Contracts. This Contract has been executed on the basis
of the following Insurer's Rules for Voluntary Insurance of Medical
Expenses;

1.11. Sudden disease is a sudden unexpected acute aggravation of health of
the Policyholder (the Insured) that poses threat to life and health of the
affected person and requires an emergency medical care.

1.12. Insurer - PJSC “Insurance Company “Persha”, Address: 30, St.
Fizkultury, 03150, Kyiv, Ukraine, EDRPOU code: 31681672, Current
account: UA123052990000026503006700815 in PJSC “Commercial Bank
“PrivatBank”.

1.13. Policyholder is a legal entity or an individual that has concluded the
Insurance Contract with the Insurer.

1.14. Insured is an individual covered by the insurance pursuant to the
Insurance Contract. If insurance covers the Policyholder, it is considered to
be the Insured at the same time. The Insured, under the Contract, is entitled
to accrue rights and obligations of the Policyholder.

1.15. Immediate family means first degree relatives, namely, a spouse,
children, parents, brothers/sisters.

1.16. Third party is any other party except for the Insurer, Policyholder and
Insureds.

1.17. Permanent place of residence — place of residence of an individual on
any country's territory for at least one year without having a permanent
place of residence in other countries who intends to live in the country for
an unlimited time without limiting his/her residing by a specific aim and on
the stipulation that such residing is not caused by the performance of
business (position) obligations or contractual obligations.

1.18. Active leisure - irregular occupations by the Policyholder (the Insured)
in any sport and physical activity including:

Cycling, ATVs, buggies, electrical kick scooters, hoverboards

with a speed of no more than 15 km per hour;

Riding a horse, camel, elephant;

Banjo, rope jumping;

Hiking;

Water park, safari;

Beach football, volleyball;

Swimming in the pool and open water;

Fishing, hunting.

Exclusions from the exercises specified in 1.19..

1.19. Doing sport at the professional level ( Sports / Extreme rest) —regular
engagement by the Insured (Insured person) in sport activities and / or
irregular exercise with extreme loads including:

Skiing and skiing;

Rafting;

Surfing;

High jumps;

Mountaineering and climbing;
Acrobatics;

Water jumps;

Diving;

Cycling, ATVs, buggies, electrical
exceeding 15 km per hour.

1.20. Deductible is an amount of loss that would not be indemnified by the
Insurer under the Contract. If the amount of the deductible is specified in a
foreign currency, then recalculation thereof to Ukrainian hryvnia is
performed in accordance with an official exchange rate established by the
National bank of Ukraine (NBU) as of the date an insured event occurred.
2. TERRITORY COVERAGE AND DURATION

2.1. The Contract shall be valid on the territory of the countries specified in
Contract, except for countries involved in war actions and countries under
sanctions imposed by the United Nations Organization (except insofar as
envisaged by specific conditions of the Contract and additional insurance
premiums), and the territory of the country of the permanent place of
residence of the Policyholder (the Insured).

2.2. The term action of the Contract registers in Section 1 of the Contract.
2.3. The Contract shall become effective at midnight (Kyiv time) on the date
following after a date receipt of insurance payment in full on a current
account or in the cashdesk of Insurer.

2.4. The Insurer shall bear responsibility under the Contract within a
timespan (the number of days) as "Days Limitation". Beginning of
responsibility of Insurer begins from the moment of passing customs control

kick scooters, hoverboards at speeds



2.4. CTpaxoBMK Hece BignosiganbHicTb 3a [LloroBopom y mexkax nepiogy (KinbkocTi
[OHiB), AKa 3a3HayeHa [loroBopi - «ObmexKeHHA AHiB». [loYaToK BiANOBIAANbHOCTI
CTpaxoBMKa MOYMHAETbCA 3 MOMEHTY nNpoxoAxeHHAa CrpaxyBa/sbHUKOM
(3acTpaxoBaHoto 0co6010) NPUKOPAOHHOTO KOHTPOAO Nif Yac BWi3ay 3 micus
NOCTIMHOTO MPOMMBAHHA, 3a ymMoBWM cniatu CTpaxyBasHUMKOM CTpPaxoBMKY
CTPaxOBOro NiaTeXKy y NOBHOMY 06CA3i, Ta 3aKiHUYETLCA 3 MOMEHTY NPOXOAXKEHHA
CTpaxyBa/sibHMKOM (3acTpaxoBaHOK 0CO600) MUTHOTO KOHTPOIIO Mig Yac B8'i3ay y
MmicLe NoCTiMHOro NpoXKMBaHHA, abo o 24-00 roguHi 00 xBUAKMH (32 KUiBCbKUM
Yacom) paTv, BKasaHoi B [lorBopi, AK [AaTa 3aKiHYEHHA CTPOKy Woro aji, B
3a/1€XKHOCTI Bif, TOro, AKa 3 LMX NoAin Biabynacs nepwoto. MNpu KOXKHOMY BUi3Ai 3a
KOpPAOH 3 Micua MOCTIMHOTO NPOXWMBAHHA CTPOK Aii [JoroBopy B YacTuHI
30608’A3aHb CTpaxoBMKa 3MEHLUYETbCA Ha KiNbKiCTb AHIB, NpoBeAeHUX
CtpaxyBanbHMKOM (3acTpaxoBaHot ocoboto) Ha TepuTopii Aii Jorosopy (3a
MeXKamm MicLA NOCTIMHOMO MPOXKMBAHHA).

3. MPABA TA OBOB’AI3KM CTOPIH

3.1. CrpaxoBuk 30608’A3aHMit:

3.1.1. osHailomutn CTpaxyBanbHWKa (3acTpaxoBaHy ocoby) 3 ymoBamu Ta
MpaBunamu cTpaxyBaHHSA;

3.1.2. npoTtarom 2 (ABOX) pob0ouMX AHIB, AK Ti/IbKM CTaHE BiJOMO MPO HACTAHHA
CTPaxoBOro BWNAAKY, BXWUTU 3axofiB wWoAo odOopmMIeHHs BCIX HeobXigHWMX
LOKYMEHTIB /19 CBOEYACHOTO 34iMCHEHHA CTPaX0oBOi BUNAATK;

3.1.3. npu HacTaHHi CTPaxoBOro BMNaAKy, 34iNCHUTU CTpaxoBy BUNAATY:

3.1.3.1. AcuCTaHCbKI KOMNaHii — B NMOPAAKY Ta CTPOK, BU3HAYEHWI B J0roBopi,
YKNageHUM Mixk ACUCTaHCbKOIO KoMnaHieto Ta CTpaxoBnkom abo

3.1.3.2. CtpaxyBanbHWKy (3acTpaxoBaHiit 0cobi) abo TpeTiit 0cobi, Aka baKkTU4YHO
3giiicHuna onnaty oTpumaHux (CTpaxyBasbHWKOM) 3acTpaxoBaHol 0coboto
nocayr npotarom 10 (gecAat) pobouux AHIB NicAA MPUAHATTA PilLEHHA Npo
Bunnaty. CTpaxoBUK Hece MalHOBY BiZNOBIAANbHICTb 38 HECBOEYACHE 3/iCHEHHA
CTPaxoBOI BUNAATM WAAXOM cniaTv CTpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHiit ocobi) neHi,
pO3Mmip AKOT AOpPiBHIOE NOABINMHIA obnikosin cTasui HBY, wo aisna npotarom
nepiofly NPOCTPOYKM, Bif, Cymu 3a6OProBaHOCTI 3a KOKEH AE€Hb NPOCTPOYKU ane
He 6inbwe 10% Big, cymu CTPaxXoBOi BUNAATK (CTPAXOBOTO BifLIKOAYBaHHSA);

3.1.4. 33 3anBoto CTpaxyBasbHMKa (3aCTpaxoBaHOi 0CO6M) y pasi 34iMCHEHHSA HUM
3axX0AiB, WO 3MEHLLWN CTPAXOBUI PUSKK, NepeyKAacTn 3 HUM [lorosip;

3.1.5. He po3ronowysaTu BigomocTi npo CTpaxyBasbHUKa (3acTpaxoBaHy ocoby) Ta
A0ro MaiiHOBWI CTaH, 32 BUHATKOM BUNAaZKiB, BCTAHOB/IEHMX 3aKOHOM.

3.2. CtpaxyBa/ibHUK 3060B’A3aHMiA:

3.2.1. npu yknageHHi Jorosopy, Hagati CTpaxoBKKy Bcto iHGOpMmaL,ito CTOCOBHO
06CTaBUH, AKi MalOTb iICTOTHWUI BMIMB HA CTYNiHb PU3UKY, TaKi AK: MeTa NoA0POXKi,
(npodeciiiHa AisnbHICTb 32 KOPAOHOM, 3aHATTA CNOPTOM Ha amaTopCcbKomy Ta/abo
npodeciiHomy piBHi, BMKOHaHHAM pPOGIT Mig 4ac MNOI34KM, TOWO), a TaKoX
noBiAOMUTM iHOPMALLIO WOAO HAABHOCTI XBOPOO, B TOMY YUCAI XPOHIUHMX,
BUABNEHUX Ta ICHYIOUMX Ha MOMeHT odopmaeHHA [loroBopy, Ta Hagani
iHbopmyBaTH iMoro npo Byab-AKy 3MiHY CTPAaXOBOrO PUIMKY;

3.2.2. npu yKknageHHi [loroBopy Ha KopucTb iHWKMX ocib (3acTpaxoBaHux ocib) —
ofep)KaTu ix 3roay Ha yKknageHHA [loroBopy Ha ix KOPUCTb, @ TaKOXK 03HANOMUTMU
ix 3 ymoBamu Ta lpaBnnamm CTpaxyBaHHSA;

3.2.3. BHECTU CTPaxoBMI NNaTixK B MOBHOMY PO3Mipi B NOpAAKY, NnepegbayeHomy
umm lorosopom;

3.2.4. MNpu yknageHHi [orosopy nosigomutn CTpaxoBMKa MPO iHWI YWUHHI
[Jorosopw, Wwozao uboro npeameTa Jorosopy;

3.2.5. BXMBATU 3ax0A4iB WOAO 3anobiraHHA Ta 3MeHLWeHHsA 36MTKiB, 3aBAaHMX
BHAC/IAOK HAaCTaHHA CTPaxoBOro BUMNAAKY;

3.2.6. B pasi AOCTPOKOBOro NPUNUHEHHA Aii [JoroBopy NOBEPHYTW OpwWriHan
[orosopy CTpaxoBuKy.

3.3. 3acTpaxoBaHa ocoba 30608’sA3aHa:

3.3.1. nosigomut CTpaxoBnKa/ACMCTaHCbKY KOMMaHi0 NPO HaCTaHHA BUMaAKY,
L0 MA€E O3HaKM CTPAXOBOrO, Y NOPAAKY Ta CTPOKM, Lo nepenbayeHi [lorosopom;
3.3.2. BMKOHYBaTW BCi peKomeHAaauii AcMCTaHCbKOi KomnaHii Ta CrpaxoBuKa i
NoroZKyBaTu 3 HUMM BCi Aii, NOB’A3aHI 3 HAAAHHAM HEBIAKNAAHUX MeAUYHUX Ta
iHWKX nocayr, nepeabdayeHnx Jorosopom;

3.3.3. HagaBsaTu, Ha Bumory CTpaxoBuKa, byab-aKy HeobxiaHy iHpopmauito ans
BCTAHOB/IEHHA aKTy HACTaHHA CTPAaxoBOro BUMAAKy abo BU3HAYEHHA PO3Mipy
CTPaxoBoi BUNIATH;

3.3.4. B YacTMHi OBCTAaBMH CTPAxOBOro BMMAAKY, 3Bi/IBHUTU TpeTix oOcib Big,
060B’A3KY, LWOAO0 HEPO3rO/OWEHHA NiKAPCbKOI Ta KOMEPLiAHOI TaeMHULL
ctocoBHO CTpaxyBasibHMKa (3acTpaxoBaHoi 0cobM), a TaKoX, Ha BUMOry
CTpaxoBWKa, HaflaT1 oMy HeobXigHi NOBHOBaXKEHHA HA OAEep)KaHHA Bif TPeTix
oci6 (nikapis, JfiKyBasbHMX 3aKNagis, IHWMWX oOpraHisauiin, fKi Hagasanu
CTpaxyBanbHUKy (3acTpaxoBaHiii 0cobi) nocayru, nepeabayeHi ymoBamu
[orosopy) 6yab-aKoi iHbopmalLiii, NoB’A3aHOI 3i CTPaX0BUM BUNALKOM.

3.4. CTpaxoBMK MaE NpaBso:

3.4.1. nepen yknageHHam [oroBopy Bumaratu Big  CTpaxyBajibHWKa
(3acTpaxoBaHoi 0cobu) Bcto NOTPiIGHY iHPOpPMaLito ANA BCTAHOBNEHHA CTyneHs
CTPaxoBOro pUsmnKy;

by the Policyholder (the Insured) during departure from the permanent
place of residence, on condition of payment of Insure Insurer of insurance
payment in full, and closed from the moment of passing customs control by
the Policyholder (the Insured) when entering the place of permanent place
of residence, or at midnight (Kyiv time) on the date specified of the Contract
as the End Date, depend on that these events took place the first. Every time
the Policyholder (the Insured) could go abroad from the permanent place of
residence, the term of the Contract validity as for obligations of the Insurer
shall decrease by the number of days the Policyholder (the Insured) has
stayed on the territory outside the permanent place of residence.

3. RIGHTS AND OBLIGATIONS

3.1. The Insurer is obliged to:

3.1.1. make the Policyholder (the Insured) aware of insurance terms and
conditions;

3.1.2. within 2 (two) business days after receiving a notification about the
occurrence of an insured event, take measures for drawing up all
documents required for a timely payment of indemnity;

3.1.3. upon the occurrence of an insured event, pay the indemnity:

3.1.3.1. to the Assistance Company —in the procedure and within the terms
stipulated in the agreement concluded between the Assistance Company
and the Insurer, or

3.1.3.2. to the Policyholder (the Insured), or a third party that actually paid
for the services provided to the Policyholder (the Insured), within 10 (ten)
business days after making a decision on paying the indemnity. The Insurer
shall bear financial liability for failure to timely indemnify by means of
paying the Policyholder (the Insured) a fine in the amount equal to double
NBU discount rate valid during the period of delay, of the outstanding
amount for each day of delay, but not more than 10% of the insurance sum
(insurance compensation).

3.1.4. upon application of the Policyholder (the Insured) in case it took
measures to decrease the insurance risk; to re-execute the Contract;

3.1.5. not to disclose information about the Policyholder (the Insured) and
its financial standing, except for cases as envisaged by law.

3.2. The Policyholder is obliged to:

3.2.1. submit the Insurer all information about conditions that may have a
significant impact on the risk category, when executing the Contract, such
as: aim of travel (professional activities abroad, doing sports at the amateur
and/or professional level, performance of works during the trip, etc.), and
also submit information about diseases, including chronic ones, diagnosed
and existing at the time of executing the Contract; and to further inform
about any changes in insurance risks;

3.2.2. if executing the Contract in behalf of other individuals (the Insureds),
obtain their approval for executing the Contract in behalf thereof and make
them aware of insurance conditions and Rules ;

3.2.3. make the insurance payment in full in the manner prescribed by the
Contract;

3.2.4. At the conclusion of the Contract to inform the Insurer of the other
existing agreements regarding the subject of the Contract;

3.2.5. take measures to prevent and reduce damages caused as a result of
occurrence of the insured event;

3.2.6. in the event of early termination, return the Contract to the Insurer.
3.3. The insured is obliged to:

3.3.1. notify the Insurer / Assistance company about the occurrence of the
event which has signs of an insured event, in the procedure and terms
stipulated by the Contract;

3.3.2. implement all recommendations of the Assistance Company and the
Insurer to agree with them all actions related to emergency medical and
other services envisaged in the Contract;

3.3.3. provide, upon request of the Insurer, any information required to
establish the fact of occurrence of the insured event or to determine the
amount of insurance payments;

3.3.4. regarding the circumstances of an accident, release third parties from
the obligation of medical confidentiality and trade secrets concerning the
Insured (Insured) and, at the request of the insurer, give it the necessary
authority to obtain from third parties (doctors, hospitals and other
organizations that provide policyholder (insured person) services provided
by the terms of the Agreement) any information relating to occurrence.
3.4. The insurer is entitled to:

3.4.1. before signing the agreement, require the policyholder (insured
person) all the necessary information to establish the degree of insurance
risk;

3.4.2. require the policyholder (insured person) information necessary to
establish the circumstances of an accident, including information that
constitute trade secrets, and to verify the accuracy of such information;



3.4.2. Bumaratn Big CrpaxyBanbHuKa (3acTpaxoBaHoi ocobu) iHdopmaLiio,
HeobXigHy ANA BCTAaHOBNEHHA OOCTaBMH CTPAxoOBOrO BWMAAKY, BK/OYAOUU
BiZLOMOCTi, WO CKNaZaloTb KOMEPUiHY TAaEMHULIO, i NepeBipATU [OCTOBIPHICTb
3a3HayeHoi iHpopmaLi;

3.4.3. caMOCTiiiHO 3’ACOBYBaTU NPUYUHM Ta OBCTaBMHM CTPAXOBOroO BUMAZAKY, a B
pasi HeobXiAHOCTI, HaNPaBAATM 3aMNUTM A0 KOMMETEHTHUX OpraHis (opraHisauii)
Npo HafaHHA BiANOBIAHWUX JOKYMEHTIB i iHpopmaLlii;

3.4.4. 3aTpMMaTy 34ilicHeHHA cTpaxoBoi Bunaat Ao 30 (Tpuauatm) poboumx aHis
[0 3’AcyBaHHA 06cTaBMH nogii, B pasi HaaBHOCTI O6rpPyHTOBAaHUX CYMHiBiB B
pocToBipHocTi HagaHoi CTpaxyBasibHMKOM (3acTpaxoBaHOo 0co60t0) iHbopmaLii;
3.4.5. BiAMOBUTM y 34iMCHEHHI CTPaxXOBOi BUMNNATH, AKWO ANA LbOFO BUHUKHYTb
niacrasu, nepeabayeHi uum JoroBopom Ta 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu.

3.5. CTpaxyBa/ibHUK (3acTpaxoBaHa oco6a) Mmae npaso:

3.5.1. Ha OTpMMaHHA AOKAagHoi iHbopmauii Big CTpaxoBuka npo nocnyrn
AcucTaHCbKOT KomnaHii, Wwo HagatoTbea CTpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHUM ocobam)
npw BMi3ai 3a KOPAOH;

3.5.2. Ha BHeCeHHA 3MiH Ta Ha AOCTPOKOBE NPUNUHEHHA Aji [JoroBopy Ha ymoBax,
BM3HaYeHUX uum J[lorosopom;

3.5.3. oTpumatu nocnyru, nepepbayeHi ymosamu upboro [loroBopy, B pasi
HeobXigHOCTI B MeXKax CTPaxoBOi CyMU Ta NiMiTiB Ha BiZLUKOAYBaHHA TaKMUX BUTPAT,
BKa3aHux y [lorosopi;

3.5.4. oTpumaTyn Bif CTpaxoBMKa CymMy CTPaxoBOi BMMIATM 3rigHO 3 yMOBaMwu
[orosopy;

3.5.5. Ha ocKkapKeHHA pileHHA CTpaxoBUKa NPO BIAMOBY Yy NpOBeAEHHI CTPaxoBoi
BUMNIATU B NOPAAKY, BUSHAYEHOMY 3aKOHOM.

4. 3MIHA | MIPUNUHEHHA Ali 4OroBOPY

4.1. ia loroBopy NPUNUHAETLCA Ta BTPAYA€E YNMHHICTb 3a 3roaoto CTOPiH, a TaKoX
y pasi:

4.1.1. 3aKiHYeHHA 3arafbHOro CTPOKY Aji lorosopy;

4.1.2. suKopucTaHHa CrtpaxyBanbHMKOM (3acTpaxoBaHoiw 0co60t0) 4acoBoro
NimiTy nepebyBaHHA 3a KOpAoHOM, nepenbayveHoro [orosopom (nepebysaHHA
CTpaxyBa/sbHMKOM (3acTpaxoBaHol 0c060) 3a mexamu YKpaiHu abo KpaiHu
NOCTIMHOTO NPOXKMBAHHA MPOTArOM nepioAy, WO [AOpPiBHIOE, abo nepeBuLyeE
nepeabaveHnii loroBOpom CTPOK.

4.1.3. BWKOHaHHA CTpaxoBukom 30608B'A3aHb nepep CTpaxyBasbHUKOM
(3acTpaxosaHoto ocoboto) 3a [loroBopom y noBHoMy 06cA3i;

4.1.4. HecnnaTu CTpaxyBanbHUKOM (3acTpaxoBaHO 0COH0I0) CTPaxoBUX NAATEXKIB
Y CTPOKM 3a3HauyeHi B [lorosopi;

4.1.5. nikBigau,ii CTpaxyBanbHUKa - lOpUANYHOI 0c0bM abo cmepTi CTpaxyBanbHUKA
— ¢i3nyHOi 0cobWM, UM BTPATM HUM Ai€30ATHOCTI, 33 BUHATKOM BWNAAKIB,
nepeabayeHux ctatramm 22, 23 i 24 3akoHy YKpainu «lMpo CTpaxyBaHHA»;

4.1.6. nikBigauii CTpaxoBMKa Yy nNOPAAKY, BCTAaHOBAEHOMY 3aKOHOAABCTBOM
YKpaiHu;

4.1.7. NPUNHATTA CYAOBOrO pilleHHA NpPO BM3HAHHA [OroBopy CTpaxyBaHHSA
HeajiicHUM;

4.1.8. B iHWNX BMNaAaKax, nepeabayeHnx 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu.
4.2. [Jia [orosopy Moxe 6yTM npunuHEHa [OCTPOKOBO 33
CrpaxyBasibHMKa abo CTpaxosuKa.

4.3. Mpo Hamip [OCTPOKOBO NPUNUHUTM gito [orosopy 6yab-Aka CTOpPOHA
30608’A3aHa NOBIAOMMUTU iHLIY He Ni3Hiwe HiX 3a 30 (TPMAUATL) KaNeHJaPHUX AHIB
[0 AaTV NpUNUHEHHA aii Jorosopy.

4.4. Y pasi 4OCTPOKOBOro NpunuHeHHAa [lorosopy 3a Bumoroto CTpaxyBasibHUKa,
CrpaxyBanbHUK NOBMHEH HagaT CTpaxoBuUKy:

4.4.1. opuriHan JoroBopy CTpaxyBaHHS;

4.4.2. 3aABy Npo AOCTPOKOBE NPUNUHEHHA Aii Jorosopy;

4.4.3. 3aKOpA0HHMIA NacnopT, abo iHWKWIN AOKYMEHT, WO NocBigYye ocoby Ta Ha
niacTasi Akoro CrtpaxyBanbHWK (3acTpaxoBaHa ocoba) nepeTMHana KopaoH
YKpaiHu.

4.5.Y pasi 40CTPOKOBOro NpunuHeHHsA gii Jorosopy 3a Bumoroto CTpaxyBanbHUKa,
CTpaxoBWK MOBEpTaE WOMY CTPaxoBi NnaTexi 3a nepiog, WO 3anuUWMBCA A0
3aKiHYeHHA paji [loroBopy, 3 BigpaxyBaHHAM HOPMATUBHUX BUTPAT Ha BeAEHHA
cnpasu, y po3mipi 40% CTpaxoBOro nnaTexy, Ta GaKTUYHUX CTPAXOBUX BUMNAAT, LLO
6ynu 34iiCHeHHI 3a uMm Jorosopom.

4.6. Akwo summora CrpaxyBa/sbHMKa AOCTPOKOBO MNPUNUHUTK Aito [orosopy
obymoBsneHa nopyweHHAM CTpaxoBUKOM ymoB [loroBopy, TO OCTaHHi NnosepTae
CTpaxyBasbHUKY CNIa4yeHi HUM CTPaxXoBi NaaTeXi NOBHICTIO.

4.7.Y pasi [OCTPOKOBOrO NPUMUHEHHA AO0roBopy, 3a BuMorot CrpaxoBuKa
CTpaxyBanbHUKY NOBEPTAIOTLCA MOBHICTIO CMAAYeHi HUM CTPaxXoBi NiaTexKi. AKWo
Bumora CTpaxoBuKa O6yMOBNEHA HEBUKOHAHHAM CTpaxyBa/ibHUKOM  YMOB
[0roBOPY CTpaxyBaHHA, To CTPaxoBMK NOBepPTae WOMYy CTpaxoBi nnaTexi 3a
nepiog, WO 3anuMWwuBCcA A0 3akKiHYeHHA Aii [orosopy, 3 BiApaxyBaHHAM
HOPMATUBHUX BUTPAT Ha BeAeHHA cnpasu, y po3mipi 40% cTpaxoBoro naaTexy, Ta
baKTUYHUX CTPAXOBMX BUNAAT, WO 6YNU 34iiCHeHHI 33 uMm [loroBopom

4.8. Bci 3mMiHM Ta [OONOBHEHHA A0 ymoB [loroBopy BHOCATbCA 3a 3roAoto
CtpaxyBanbHuKa i CTpaxoBMKA Ha nNiacTasi 3aABM OAHIEl i3 CTOPiH LWAAXOM

BMMOrow

3.4.3. independently examine causes and circumstances of an accident, if
necessary, submit requests to the competent organizations to provide
relevant documents and information;

3.4.4. hold up the insurance payments to the 30 (thirty) working days to
clarify the circumstance, if there are reasonable doubts about the
authenticity provided by the policyholder (insured person) information;
3.4.5. refuse the insurance payments, if any of the grounds provided for in
this Treaty and the legislation of Ukraine.

3.5. Policyholder (the insured) is entitled to:

3.5.1. for more information from insurers about the services assistance
companies that provided the policyholder (insured person) when going
abroad;

3.5.2. on amendments and on early termination of the Agreement on the
terms set forth herein;

3.5.3. receive services provided by the terms of this Agreement, if
necessary, within the sum insured and limits on reimbursement of expenses
referred to in the Agreement;

3.5.4. receive from the Insurer the amount of insurance payments under the
terms of the Treaty;

3.5.5. Insurer to appeal against refusal of the insurance payment in the
manner prescribed by law.

4. ALTERATIONS AND TERMINATION

4.1. Contract terminated and null and void by the consent of the Parties, as
well as in the case:

4.1.1. end total duration of the contract;

4.1.2. use of the Policyholder (Insured) time limit stays abroad under the
Contract (stay insured (insured person) outside Ukraine or countries of
residence for a period equal to or greater than the contract in time.

4.1.3. fulfillment of obligations to the Insurer the Insured (Insured) under
the Agreement in full;

4.1.4. non-payment of the Policyholder (insured person) insurance
premiums in the period mentioned in Part 1 of the Treaty;

4.1.5. liquidation of the Insured - legal entity or death of the insured -
individual or loss of capacity, except as provided for in Articles 22, 23 and 24
of the Law of Ukraine "On Insurance";

4.1.6. liquidation of insurers in accordance with the laws of Ukraine;

4.1.7. judicial decision on the recognition of the insurance contract null and
void;

4.1.8. in other cases stipulated by legislation of Ukraine.

4.2. Contract may be terminated prematurely at the request of the
Policyholder or the Insurer.

4.3. The intention to terminate the Contract either party shall notify the
other no later than 30 (thirty) days before the date of termination.

4.4. In the event of early termination of the Agreement at the request of the
Insured, the Insured must provide the Insurer:

4.4.1. original insurance contract;

4.4.2. application for early termination;

4.4.3. passport or other document identifying the person and under which
the Policyholder (the Insured) crossed the border of Ukraine.

4.5. In the event of early termination at the request of the Insured, the
insurer returns him insurance payments for the period remaining until the
expiration of the contract, with deduction of legal costs of doing business,
amounting to 40% of insurance premium and the actual insurance payments
that are being committed under this Agreement.

4.6. If the request of the insured terminate the Contract due to breach of
the terms of the Insurer, the latter returns to policyholders paid his
insurance premiums in full.

4.7. In the event of early termination, at the request of the Insurer Insured
return fully paid his insurance premiums. If the claim is caused by the failure
of the Insured Insurer insurance contract, the insurer returns him insurance
payments for the period remaining until the expiration of the contract, with
the deduction of legal costs of doing business, amounting to 40% of
insurance premium and the actual insurance payments that are being
committed by this Agreement.

4.8. All amendments to the contract made with the consent of the Insured
and the Insurer on the basis of statements of one party by entering into a
supplementary agreement to the current Treaty, or by pereukladannya
Treaty.

5. GENERAL EXCLUSIONS FROM INSURED EVENTS

5.1. Insurance events are not recognized and payments under the Contract
shall be made if the incidents occurred under 6

5.1.1. direct or indirect effects of radiation;

5.1.2. suicide of the Insured (Insured), attempted suicide or intentional
infliction of Policy Holder (Insured) a bodily injury;



YKNagaHHA f04aTKOBOI yroam Ao Aitoyoro [orosopy abo Wwasxom nepeykaagaHHs
[orosopy.

5. 3ATAJIbHI BUK/TIOYEHHA 31 CTPAXOBUX BUNAAKIB

5.1. CrpaxoBMMKM BMNaZKaMuM He BM3HAOTbCA Ta BUNNATU 3a [loroBopom He
3/iMCHIOOTLCA AKLLO BUNAAKM CTAANCA 3@ YMOB:

5.1.1. npamoi abo Henpsamoi Aji paaiauii;

5.1.2. camory6ctBa CTpaxyBanbHUKa (3acTpaxoBaHoi ocobu), cnpobu camorybctea
abo HaBmucHoro sanogiaHHA CTpaxyBasbHWKa (3acTpaxoBaHoto ocoboto) cobi
TINECHUX YLIKOAKEHb;

5.1.3. BXXMBaHHA HEIO a/IKOTONI0, HAPKOTUKIB a0 TOKCUYHMX PEYOBUH; MPU LibOMY
CTaH anKOro/IbHOro CN’'AHIHHA BU3HAYa€ETbCA HAa OCHOBI HOPM BXKMBAHHSA CMIUPTHUX
HanoiB, YUHHUX B KpaiHi NnepebyBaHHsA;

5.1.4. yuacti CTpaxyBasbHUMKa (3acTpaxoBaHoi ocobu) y npasonopyweHHax abo
6ilikax (Kpim BMMNAAKiB CaMO3axuCTy), HaPOLHWX 3aBOPYLUEHHAX, MOBCTAHHAX,
byHTax, BiliHax, a TaKoX cnyk6u CTpaxysasnbHuKa (3acTpaxoBaHoi ocobu) B
BilICbKOBUX CTPYKTypax abo GopmyBaHHAX;

5.1.5. PerynapHe 3aHATTA CTpaxyBanbHWKOM (3acTpaxosaHoto ocoboto) nig, yac
nepebyBaHHA 33 KOPAOHOM 6yAb-AKMM BMAOM CnopTy, Ta/abo HeperynapHe
3aHATTA  QISUYHMMM BMNpPaBamyM 3 eKCTPEMaZbHUMM HaBaHTAXKEHHAMM, Kpim
BMMNaAKiB, Koau ue nepepbaveHo ymosamu [orosopy (n. 1.19), 3a HasBHOCTI y
[orosopi cnewjanbHoi BigMiTkM (Sport/Extreme rest);

5.1.6. 3ailicHeHHA abo npu cnpobi 3aiicHeHHa CTpaxyBaNbHUKOM (3acTpaxoBaHoO
0Cc06010) NPOTUNPABHUX AjlA, AKI 3HAXOAATHCA B MPAMOMY NPUYMHHOMY 3B'A3KY 3i
CTPaxoBUM BMNAAKOM, LLLO BCTAHOBIEHO KOMMNETEHTHUMM OpraHamu;

5.1.7. HapakeHHsn CTpaxyBa/ibHUKa (3acTpaxoBaHoi ocobu) Ha cBigomy Hebesneky,
HeBUMNpPaBAAHWI PU3MK (33 BUHATKOM PATYBAHHA XKUTTA);

5.1.8. npu BMKOHaHHi CTpaxyBanbHMKOM (3acTpaxoBaHo o0cob6oto) 6yab-akoi
disnyHoi poboTK 3a Halimom, Kpim BMNAAKiB, KOMM Le nepeabayeHo ymoBamu
[Lorosopy (Jorosip Mae cneuianbHy BiAMITKY) | cnaayeHo 4OAATKOBUIA CTPAxoBuit
nNNaTixK;

5.1.9. kepyBaHHA CTpaxyBa/ibHMKOM (3acTpaxoBaHoio 0cob6oto) 6yab-akum
TPAHCNOPTHUM 3acobom:

5.1.9.1. 6e3 HaABHOCTI Npu cobi NOCBIAYEHHA BOAjA, AKE BU3HAETbCA AINCHUM Y
KpaiHi nepebyBaHHs;

5.1.9.2. y cTaHi anKkorosbHOro, HAPKOTUYHOrO abo TOKCUYHOTO CN AHIHHSA, @ TAKOX
y 3B’A3Ky 3 nepegavyeto Hel KepyBaHHA iHWIiN ocobi, AKa 3HaxoAwnacb y CTaHi
A/IKOTONIbHOrO, HAPKOTUYHOTO abo TOKCUYHOTO CN’sHiIHHA, abo 0cobi, Aka He mana

npas BOAiA;
5.1.10. LOji COHAYHOTrO MPOMIHHSA, WO NPW3BENO A0 COHAYHOro oniky abo
TENNOBOTO  yAapy, KPiM BUHWKHEHHA rocTpoi Hebesnekn Ana  KUTTA

CTpaxyBanbHMKa (3acTpaxoBaHOi 0CO6M), WO Mano HACNiLAKOM NiKyBaHHA L€l
0cobu B CTaLLiOHAaPHUX YMOBaX.

5.1.11. B HacnifoK HacTaHHA GOPC-MAXKOPHUX OBCTaBMH - BHACMIAOK HACTaHHA
o6cTaBuH HenepebopHOi cnan (CTUXIMHMX NUX, aBapili, NOXKEX, BINCbKOBUX AN,
obmekeHb Ta/ abo 3a60pOHIOBaNbHMX UM 06MEXKYBaNbHUX PO3nopaaKeHb abo
iHWKX 4ill gepKaBHUX OpraHiB, BiMCbKOBOI Blaau abo ix nocagosumx ocib, ailh ocio
B NONITUYHUX ab0 TEPOPUCTUYHMX LiNAX, MPU LbOMY HE Ma€e 3Ha4YeHHs, uu bys
36WUTOK HaHeCceHWi B pe3ynbTaTi UuX Ail HaBMUCHUM abo BMNaAKoOBUM. Y pasi
HacTaHHA ¢opc MaKOpHWX O6CTaBMH TepMiH BWMKOHaHHA 3060B'A3aHbL 3a
[loroBOpOM BBAXKA€ETbCA NEPEHECEHUM [10 AATU 3aKiHYUEHHSA Aii LMX 06CcTaBuH. Mpun
HacTaHHi Gopc - MaXKOpPHUX OBCTaBMH B HACNILOK TEPOPUCTUYHUX AjlA, Y pasi, Koin
ue 6yno nepepbayeHo ocobnveBumu ymoBamu [Lorosopy i 6yno cnnayeHo
OOOATKOBUI  CTPAxoBMI MnaTixk - 3060B’A3aHHA  cTOpiH 3a [lorosopom
BMKOHYIOTbCA Ha 3BMYalHMX ymoBax nepepbayveHux [orosopom, abo, npu
HEMOXX/IMBOCTI OZHIELO i3 CTOPiH BUKOHATM CBOi 060B’A3KM HAa YMOBaXx Ta y TEPMiHU
nepeabaveHi [JoroBopom, BU3HAYalOTbCA iHAMBIAYa/NbHO i 33 3roAo CTOPIH
BUKNapatoTbes y [lopaTkosin yroai Ao [orosopy.

5.2. 3acTpaxoBaHWMu ocobamm He MOXKyTb 6yTH ocobu:

5.2.1. BU3HaAHIi y BCTAHOB/NIEHOMY NOPAAKY HeAie3aaTHUMM;

5.2.2. WO CTpaxAaloTb TaKUMW 3aXBOPIOBAHHAMM: MyX/JIMHA FONOBHOIO MO3KY;
NYX/IMHW CMMHHOTO MO3KY Ta XpebeTHOro cToBna; Nopaska HePBOBOI CMCTEMMU NPU
3/10AKICHUX HOBOYTBOPEHHAX; CMepTb MO3Ky; TpaBma xpebeTHoro crosna Ta
CMUHHOTO MO3KY; rOCTpe NopYyLIEHHA MO3KOBOTro KpoBoobiry (iHcynbT), eHuedanit
rocTpuin HEKPOTUYHUIA; XxBopi Ha CHIZ, ankoroniam, HAPKOMaHito, TOKCMKOMaHito;
ncuxivyHo xBopi; iHBanigun | rpynu Ta Il rpynu.

5.3. CTpaxoBMK He Hece 3060B’A3aHb, fAKWO, Ha AaTy YKnageHHs [orosopy,
3acTpaxoBaHa ocoba mana cTatyc iHBaniga | um Il rpynu.

5.4. AKWO, BHACNiAOK HAaCTaHHA CTPaxXoOBOro BUNAZKY i3 3acTpaxoBaHo ocoboto,
BOHa OTPMMYE cTaTycC iHBaniga | um |l rpynu, To ais [orosopy Wwoao uiei ocobu
NPUNUHAETBCA WOAO0 HELLACHUX BUNAAKIB, AKI MOXYTb HAcTaTH i3 Ljeto ocoboro
nicna HabyTTA Helo BKasaHoOro cTaTycy.

6. MOPAAOK BUPILLEHHA CMOPIB

6.1. Cnopy 3a uum [lOroBOPOM Mi¥ CTOPOHAMM BUPILLYIOTbCA LUAAXOM
neperoBopiB.

5.1.3. use it alcohol, drugs or toxic substances, with the state of
alcoholic intoxication is determined on the basis of the alcohol in force in
the host country;

5.1.4. participation of the Policyholder (the Insured) in the offense or
fights (except self-defense), national unrest, uprisings, rebellions, wars, and
the service of the Insured (Insured) in military formations or structures;
5.1.5. Regular classes Insured (Insured) while abroad in any sports and
/ or irregular exercise with extreme load, except when stipulated in the
terms of the Contract (clause 1.19), in the presence of a special mark (Sport
/ Extreme rest);

5.1.6. exercise or when you exercise Insured (Insured) of unlawful
actions that are in direct causal connection with the occurrence that is set
by the competent authorities;

5.1.7. the Policyholder (the Insured) to deliberate danger undue risk
(except for life-saving);

5.1.8. the performance of the Policyholder (Insured) any person of
employment, unless it is stipulated agreement (a special mark) and paid an
additional insurance payment;

5.1.9. Control Policyholder (the Insured) any vehicle:

5.1.9.1. without carrying a driving license that is recognized valid in the
host country;

5.1.9.2.  in alcohol, drugs or toxic drunkenness, as well as in connection

with the transfer of its domain to another person who was in a state of
alcoholic, narcotic or toxic intoxication, or a person who had no driver's
license;

5.1.10. action of sunlight, leading to sunburn or heat stroke, but the
emergence of acute danger to the life of the Insured (Insured) which had
the effect of treatment of that person in stationary conditions.

5.1.11.  As a result of force majeure - as a result of occurrence of force
majeure (natural disasters, accidents, fires, war, restrictions and / or
preventive or restrictive orders or other actions, the military authorities or
their officials, the actions of individuals in political or terrorist purposes,
while it does not matter whether the damage caused by these actions
intentional or accidental. In case of force majeure term performance under
the contract is transferred to the expiry dates of these circumstances. When
the force - majeure as a result of terrorist actions in the case when it was
issued by the special conditions of the Agreement and was paid an
additional insurance payment - the obligation of the parties performed
under the Contract on usual terms in the Agreement or, if you can not one
of the parties to fulfill their obligation on the conditions and terms
stipulated in the Contract shall be determined individually and with the
consent of the parties set forth in the additional agreement.

5.2. Insured persons can not be a person:

5.2.1. recognized in the prescribed manner incapable;

5.2.2. suffering from such diseases: brain tumor, spinal cord and spinal
column, nervous system lesion in malignant tumors of the death of the
brain, spine trauma and spinal cord, acute cerebrovascular accident
(stroke), acute necrotizing encephalitis, patients with AIDS, alcoholism, drug
addiction, substance abuse; mentally ill, disabled group I and Il groups.

5.3. The insurer is not responsible if, at the date of signing the agreement,
the insured person had a disability and whether the second group.

5.4. If, as a result of occurrence of the insured, she gets disability and
whether the second group, the effect of the Treaty on that person
terminated for accidents that may occur with this person after the entry into
the specified status.

6. RESOLUTION OF DISPUTES

6.1. Disputes under this Agreement between the parties resolved through
negotiations.

6.2. In case of disagreement, disputes are resolved in the manner prescribed
by the legislation of Ukraine.

7. OTHER CONDITIONS OF THE CONTRACT

7.1. On implementation of requirements of Law of Ukraine «About the
protection of the personal data» the conclusions of the real Treaty Insure
gives the consent:

7.1.1. on treatment Insurer of him the personal information (any
information which behaves to Insure, in a that number the last name, name,
to the name patronymic, year, month of date and birth-place, profits,
profession, education, domestic, social, property position, address, and
others like that), with the purpose of realization of insurance activity
(including conclusion and implementation of this Agreement), ta/abo
offering to Insure of services of Insurer, in a that number by realization of
direct contacts with him due to communication means, and also realization
with it financially — economic activity;



6.2. Y pasi HefOCATHEHHSA 3roAW, CMOPU BUPILLYIOTLCA Y NOPAAKY, NepeabdbavyeHomy
3aKOHOaBCTBOM YKpaiHK.

7. IHWI YMOBU AOroBory

7.1. Ha BUKOHaHHA BMMOT 3aKOHY YKpaiHu «[1po 3axMCT NepcoHaNbHUX AAHUX»
YKNnagaHHAM upboro [lorosopy CTpaxyBasibHUK Hafa€ CBOLO 3roay:

7.1.1. Ha o06pobky CTpaxoBMKOM MOr0 MepcoHanbHUX JaaHux (byab-akoi
iHpopmaL,ii, wo sBigHocKTbCA A0 CTpaxyBanbHUKA, B TOMY YMCi NPi3BMLLA, iIMEHI,
imeHi no 6aTbKOBI, POKY, MicALA AaTHU Ta MiCLA HAPOAMKEHHS, aapecu, CimelHoro,
couianbHOro, MaiiHOBOro CTaHOBULUQ, OCBITU, Npodecii, AOXOAiB, TOWO), 3 MeTo
NpPOBaAKEHHA CTPAXOBOI AiANBHOCTI (Y TOMY YMCAi YKNAAAHHA Ta BUKOHAHHSA LbOro
[Lorosopy), Ta/abo nponoHyBaHHA CTpaxyBaibHWKYy nocayr CTpaxoBuKa, B TOMy
YUCANI WNAXOM 3A4iNCHEHHA MPAMMUX KOHTAKTIB 3 HUM 3a PaxyHOK 3acobiB 3B'A3Ky, a
TaKOX 34iMCHEHH:A NoB’A3aHOI 3 Heto GiHAHCOBO — rocnoAapCbKOI Aif/IbHOCTI;
7.1.2. Ha NpuitHATTA CTPaxOBMKOM pilleHb Ha NiAcTaBi 06po6bKM NepcoHanbHUX
naHux  CTpaxyBasbHMKa (MOBHIiCTIO Ta/uM  uyacTkoBO) B  iHPOpPMALiNHIN
(aBTOmMaTM30BaHiIl) cucTeMi Ta/um B KaPTOTEKAX NEPCOHANbHUX AAHWX;

7.1.3. CTpaxoBMK Ma€ NpaBoO 34iMCHIOBATU Aii 3 NePCOHANbHUMMU JAHUMM, AKi
nos’ssaHi  3i 36WMpaHHAM, pPEECTpaLji€ld, HaKOMUUYeHHAM, 3b6epiraHHAM,
afanTyBaHHAM, 3MiHOIO, TOHOB/JEHHAM, BWKOPUCTAaHHAM | MNOWMPEHHAM
(po3noBcloaKeHHAM, peanisauieto, nepefayeto), 3HEOCOBNEHHAM, 3HULLEHHAM
BigomocTelt npo CTpaxyBaNbHUKa;

7.1.4. 36epiraHHA CTPaxOBMKOM MOro MNepcoHasbHUX AaHUX MpoTArom  Aii
[oroBopy Ta TPbOX POKiB NicAA NPUNUHEHHSA MOTO Aii;

7.1.5. peanisaujlo Ta perynoBaHHA iHWMX BIAHOCWH, WO BMMaraloTb 06pobku
nepcoHasbHUX AaHWX BiANOBIAHO A0 LbOro [JoroBopy Ta YAHHOrO 3aKOHOAABCTBA
YKpaiHu.

7.1.6. HapaHHA poctyny CTPaxoBMKOM [0 MOro0 MEPCOHANbHUX OAHUX TPETim
ocobam 3AiMCHIOETbCA Ha po3cys CTpaxoBuKa, nNepefaya NepcoHasbHUX AaHUX
CTpaxyBa/ibHUKa TpeTim ocobam 3aiicHIoeTbcA CTpaxoBMKOM 6e3 nosifoMneHHn
CTpaxyBa/ibHUKa.

7.2. CrpaxyBanbHUK Hafae CTpaxoBMKYy NepcoHasnbHi AaHi 3acTpaxoBaHMX 3a
[orosopom ocib, Ta NiATBEPAKYE, LLLO BiH OTPUMAB 3roAy Ha iX NOWMUPEHHS.

7.3. MNignucanHam uboro [orosopy CTpaxyBaZibHWUK MiATBEPANKYE, WO KHOro
HaNeXHMM YNHOM NOBILOMNEHO NPO BKAOYEHHA 40 6a3(M) NepcoHaNbHUX AaHWX
CTpaxoBWKa, NoBigoOMAEHI Moro npasa, Ta NOBIAOMIEHO NPO MeTy 360py Takux
OaHUX.

7.4. NignucanHam [loroBopy cTpaxyBaHHA CTpaxyBanbHWUK NiATBEPOXKYE, WO A0
YKNafeHHA Lboro [loroBopy CTpaxyBaHHA Womy byna HagaHa iHbopmauis, LWwo
3a3HayeHa B YacTUHI Apyrili cTaTTi 12 3akoHy YKpaiHu «lpo ¢iHaHcoBi nocnyru Ta
[EepXKaBHe peryioBaHHA PUHKIB GiHAHCOBMX MOCAYr», NpaBa Ha iHpopmaLio
CTpaxyBanbHUKYy pO3'ACHEHO, CyTb Ta obcar HagaHoi ¢iHaHcoBOi nocayrm
3po3ymino.

[NABA 2. CTPAXYBAHHA MEOUYHUX BUTPAT OCIB, AKI 3[IACHIOIOTb
3APYBIXKHI NOI30KN

1. APEAMET AOrTOBOPY. CTPAXOBI BUNALAKU

1.1. Npeametom [loroBopy € MaliHOBI iHTEpecH, WO He cynepeyaTb 3aKOHY i
noB'A3aHi 3 KWUTTAM, 340pOB’'AM Ta npauesgartHicTio CTpaxyBanbHMKa
(3acTpaxoBaHux ocib).

1.2. 3a [loroBopom nignAratoTb BigLWKOAYBAHHA BUTPATM Ha ONaaTy MeAUYHUX Ta
iHWWX nocnyr, HagaHux CTpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHiit 0cobi) nig vac noisakm 3a
KOPAOH NpW HacTaHHi noAilt nepeabavyeHMmn Uym [orosBopom.

1.3. CtpaxoBum BMnagkom € GakTnyHe HagaHHsA CTpaxyBasibHUKY (3acTpaxoBaHii
0co6i) nig, Yac 34ilcHeHHA HUM 3apybiKHOT NOI3AKM MeAUYHUX Ta IHWKWX Nocayr,
nepeabayenux n. 2 Tnasu 2 ujei YactmHu [orosopy, B pe3ynbTaTi pantoBoro
3aXBOPIOBAHHA ab0 HeLacHOro BUMNaAKY, O 3arpoXKyoTh UTTIO Ta/abo 3a0pos’to
CrpaxyBasibHuMKa (3acTpaxoBaHoi ocobu).

2. MOCNYTU, BAPTICTb HAOAHHA AKUX BIALLKOAOBYE CTPAXOBUK

2.1. Nocnyru, nepenbayeHi Mporpamoto CTpaxyBaHHA:

2.1.1. HeBigknagHa Mmegu4yHa [OMOMOra — MEAMYHO BUMpPaBAaAHI 3axoam
HeBigKnagHoi gonomoru CTpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHiii 0cobi), AKuiA nepebysae
B KPUTUYHOMY MEAMYHOMY CTaHi, L0 3arpoXye KUTTIO Ta 340pOB’t0
CrpaxyBasibHuMKa (3acTpaxoBaHoi ocobu), B Tomy umcai COVID-19;

2.1.2. HeBigknagHa CTOMaToO/IOri4HA AONOMOra — CTOMATOMOrIYHI NOCAYrK, WO
HagatoTbea CTpaxyBasbHUKY (3acTpaxoBaHiii 0cobi) 3a MeaUYHUMM NOKa3aHHAMM
B MeXKaxX BCTAHOB/IEHUX /liMiTiB BigNOBiAaNbHOCTI:

2.1.2.1. B pasi BMHMKHEHHI roctporo 3y6Horo 6050, WO BMMArae HafaHHA
HEeBiZKNaAHOI cToMaToNoriYHOI gonomorun — ekBiBaneHT 150 EBPO.

2.1.2.2. BHacNifOK HaCTaHHA HeLWaACHOro BMNAAKY, LWO BWMArae HafaHHA
HeBiAKNa4HOI cTOMaToNoriYHOI gonomorn — eksiBaneHT 300 EBPO.

2.1.3. HeBigknagHa akylwepcbka pgonomora, HagaHa CTpaxyBasibHUKY
(3acTpaxoBaHiii 0cobi) 3a MeAMYHMMMU NOKa3aHHAMM B Pasi 3arposn XKUTTIO Ta
3p0pos’to CTpaxyBasibHMKa (3acTpaxoBaHOi 0cO6M) 32 YMOBM, WO CTPOK BariTHOCTI
CTpaxyBanbHuMKa (3acTpaxoBaHoi ocobu) ctaHoBMB A0 29 (4BaguAaTM aes’aTu)
TUKHIB;

7.1.2. on acceptance of decisions Insurer on the basis of processing of the
personal data of Insure (fully and/or partly) in the informative (to
automated) system and/or in the card indexes of the personal information;
7.1.3. an Insurer has a right to carry out actions with the personal
information, which are related to collection, registration, accumulation,
storage, adaptation, change, renewal, use and distribution (by distribution,
realization, transmission), depersonalization, elimination of information,
about Insure;

7.1.4. storage Insurer of him the personal information during the action
of Agreement and three years after stopping of his action;

7.1.5. realization and adjusting of other relations which require
processing of the personal data in accordance with this Contract and current
legislation of Ukraine.

7.1.6. grant access Insurer to his personal information the third persons
carried out at discretion of Insurer, communication of the personal data of
Insure the third persons is carried out Insurer without the report of Insure$
7.2. Insure gives Insurer the personal information of the persons
Insured by Contract, and confirms, that he got a consent to their
distribution.

7.3. Insure confirms signing of this Contract, that he is properly put
in a fame about including to the bases(e) of the personal information of
Insurer, put in a fame him rights, and it is put in a fame about the purpose
of capture of such data.

7.4. Insured confirms signing this Contract , that to the conclusion of
the Contract there was the given information, that is marked in part to the
second article of a 12 Law of Ukraine "About financial services and
government control of markets of financial services", rights on information
to Insured was explained, essence and volume of the rendered financial
service clear

SECTION 2. INSURANCE OF MEDICAL EXPENSES FOR TRAVELLERS ABROAD
1. SUBJECT INSURANCE CASES

1.1. The subject of the Treaty's property interests that do not conflict with
the law and associated with the life, health and working capacity of the
Policyholder (the Insured).

1.2. By Contract the compensations of expense are subject on payment of
medical and other services, given Insure (To the insured person) during a
journey for a border at the offensive of events foreseen this Contract.The
insured event is the actual provision of insured (insured person) during his
foreign visits and other medical services provided by p. 2 of Chapter 2 of this
part of the contract, as a result of sudden illness or accident that threaten
life and / or health of the Policyholder (Insured)

2. SERVICES REIMBURSED BY INSURER

2.1. Services under Insurance Program:

2.1.1. Emergency medical care - medically justified emergency measures
policyholder (insured person) who is in a critical medical condition that
threatens life and health of the Insured (Insured), includet COVID-19;

2.1.2. Emergency dental care - dental services provided to policyholders
(Insured) for medical reasons within the limits of responsibility:

2.1.2.1. suddenly of acute dental pain, requiring emergency dental care - the
equivalent of 150 euros.

2.1.2.2. as a result of the accident, requiring emergency dental care - the
equivalent of 300 euros.

2.1.3. Emergency obstetric care provided by the policyholder (insured
person) for medical reasons in case of threat to life and health of the Insured
(Insured) provided that the period of pregnancy of the Insured (Insured)
amounted to 29 (twenty night) weeks;

2.1.4. Transportation of the Policyholder (the Insured), in the case of clinical
necessity, for medical reasons to the hospital or doctor that are in direct
proximity:

2.1.4.1. ambulance or other vehicle;

2.1.4.2. sanitary means of aircraft with the necessary medical support.
2.1.5. Repatriation transport of the Policyholder (the Insured), with the
necessary medical support (if such support is intended consistent with
physician and assistance companies) from the location of the person abroad
in place of permanent residence;

2.1.5.1. Decisions about the necessity and possibility of repatriation, as well
as the choice of means of implementation and the route takes in agreement
with the insurer assistance companies, hospitals and doctor of the
Policyholder (Insured);

2.1.6. Human remains repatriation of the Policyholder (the Insured) in the
case of death due to accident or suddeniliness, at her place of residence, or
burial (cremation) of the body of the Insured (Insured) at your location
outside the country (s) of residence of the Insured (Insured ). All measures
to provide these services exclusively organizes assistance companies, in
agreement with the insurer;



2.1.4. TpaHcnopTyBaHHA CTpaxyBa/ibHWUKa (3acTpaxoBaHoi 0cobu), B pasi KAiHiuHOT
HeobXigHOCTi, 33 MeAMYHMMM MNOKa3aHHAMM A0 JNiKapHi abo nikaps, LwWo
3Haxo4ATbCA y be3nocepeaHilt 61M3bKOCTI:

2.1.4.1. KapeToto WBMAKOI ONOMOTM abo iHWMM TPAHCMOPTHUM 3aco60M;
2.1.4.2. 3acobom caHiTapHOi aBiaLjii 3 HEOBXiAHUM MEeAUYHUM CYyNPOBOAOM.

2.1.5. Penartpiaujia TpaHcnopTyBaHHa CTpaxyBa/ibHUKa (3acTpaxosaHoi ocobu), 3
HEObXiAHMM MEeAMYHUM CYNPOBOAOM (AKWO TaKWI CynpoBifA NpuU3HaYeHui
NiKapem Ta y3rogsKeHui i3 ACMCTaHCbKOI KOMMaHi€El) Big micusa nepebyBaHHA L€l
0cobu 33 KOPAOHOM Yy MicLie MOro NOCTINHOrO NPOXKUBAHHSA;

2.1.5.1. PilweHHA Npo HeobXiAHICTb i MOX/IMBICTb penaTpialii, @ TakoX Npo BMbIp
3acoby i 34iicHeHHs | mapwpyT npuiimae CTPaxoBMK 3a Y3roAsKeHHAM i3
ACUCTaHCbKOIO KOMMAHIED, MeAMYHUM 3aKnagom Ta nikapem CrpaxyBasibHUKa
(3acTpaxoBaHoi ocobu);

2.1.6. Penartpiauia Tina CTpaxyBanbHMKa (3acTpaxoBaHoi ocobu) y pasiioro cmepTi
BHACNiAOK HELACHOro BMNaAKy abo panToBOro 3axBOPHOBAHHA, B Micue lioro
NOCTIMHOTO NpOMMBaHHA, abo noxoBaHHA (Kpemauia) Tina CTpaxyBasbHUKa
(3acTpaxoBaHoi ocobu) B Micui nepebyBaHHA M03a MexamMu KpaiHu (micus)
nocTiiHOro NpoXmBaHHA CTpaxyBanbHWKa (3acTpaxoBaHoi ocobu). Bei 3axoam i3
HafaHHA UMX NOCAYr OPraHi3oBYE BUKAOYHO AcCMCTaHCbKa KOMMaHiA, 3a
y3rogyKeHHAM i3 CTpaxoBUKOM;

2.1.6.1. KiHueBMI NYHKT MapLlipyTy penaTpiauii BUSHAYa€ETbCA 33 3rofok CTOPIH
[orosopy. 30Kkpema, HUM MOoKe ByT1 aeponopT y MicLi NOCTIMHOrO NPOXMBAHHA,
KyAau npubysae TpyHa i3 TiiomM nomepsioro, abo MUTHUI MYHKT Y MiCLLi NOCTiiHOrO
NPOXWBaHHA, HAMBAVKYMI 40 Ti KOPAOHY.

2.1.6.2. [ins opraHisauii penatpiauii, poanyi NOMepaoro NOBUHHI B HAMKOPOTLWIMI
CTPOK HagaTM CTPaxoBWUKY HaNEXHUM 4YMHOM OGOPMAEHi [OKYMEHTH, Lo
NiATBEPAMKYIOTb X POAMHHWMIA 3B’A30K i3 CTpaxyBasbHUMKOM (3acTpaxoBaHolo
0c06010), @ TAaKOXK 3aABY - NiATBEPAXKEHHA NPO rOTOBHICTb 3abpaTh TiNo Nnomepnoro
nicna nepeBe3eHHA TPYHW Ha MUTHY TepUTOPIt0 YKpaiHK, Ae NOCTiIMHO NpoXMBaB
CtpaxyBa/ibHWK (3acTpaxoBaHa ocoba).

3. BUK/TIOMEHHA 31 CTPAXOBUX BUNMAKIB 3A ITTABOIO 2

3.1. CTpaxoBWMK He 3AJMACHIOE CTPAaxOBMX BWUNAAT 33 BUTpaTM CTpaxyBasibHUKa
(3acTpaxoBaHoi 0cobu), NoB’A3aHi i3 HAZAHHAM TaKMX MEAUYHUX Ta IHLUUX NOCAYT:
3.1.1. meanuHa gonomora Npu 3arocTpeHHi 3aXBOPOBaHHA, AKe 3a nonepegHi 6
(wicTb) micAuiB nepes AaTol NOI3AKM ANiKyBanocb abo BMMArano ANiKyBaHHS.
BUHATKaMM € BUMAZKM, KOMM 3aroCTPEHHSA Ljei XBopobu Mos’sA3aHo i3 roctpoto
cmepTenbHO Hebe3dnekot ans xutta CTpaxysanbHMKa (3acTpaxoBaHoi ocobu)
260 MOXKe CNPUYMHUTY CTiKiKY BTpaTy npauesaaTHocTi. Mpu ubomy, 0608’a3KkoBOIO
YMOBOIO ANA BiflKoAyBaHHA CTpaxOBUKOM MeAWYHUX BUTPAT € NiATBEPAXKEHHA
ACMCTAHCbKOKO KOMMAHIE KPUTMUYHOTO cTaHy CTpaxyBasbHWMKa (3acTpaxoBaHoi
ocobu);

3.1.2. HapgaHHA CTOMATONOFYHOI JOMNOMOrM, KpiM 3HEBO/IOIOYOro NiKYBaHHA Ta
nnombyBaHHA NnLle NpUpPoaHUX 3y6iB y BUNaAKax, 3a3HaveHnx B n. 2.1.2. Mnasum 2
uiei YactmHum Jorosopy;

3.1.3. npoBegeHHsA abopTy (Kpim BWMNAAKiB, KOAW BiH HeobXiAHWI BHacNigOK
HaCTaHHA HelacHOro BUNaaKy abo panToBOro 3aXxBOPIOBAHHA), @ TaKOX HaAaHHA
MEeAMYHMX NOCAYr, NOB’A3aHMX 3 BAriTHICTIO, il YCKNAAHEHHAMM Ta MO/Oramu,
MOYMHaUM 3 29-ro TUMKHSA BariTHOCTI;

3.1.4. NNaHOBUMM KOHCY/IbTaLiAMM | 0B6CTEXKEHHAM Mig, Yac BariTHOCTi, HE3aNEXKHO
Bif, TePMiHY BariTHOCTI;

3.1.5. npoBeAeHHA NiKyBaHHA HEPBOBUX Ta MCUXIYHWUX 3aXBOPIOBAHb Ta iX
3aroCcTpeHb, /iKyBaHHA YPOAMKEHUX aHOMaiM Ta MCUXIYHOrO pPo3nagy, a TaKoX
penakcauii Ta CTaHiB, 33 HaAABHOCTI AKWUX ICHYE peasibHUI PU3KK LIBUAKOMO
noriplweHHA CTaHy 340POB’A;

3.1.6. nikyBaHHA BEHEPUYHMX 3aXBOPIOBaHb Ta 3aXBOPIOBAHb, WO NepeaaroTbeaA
nepeBaXKHO CTaTEBUM WNAXOM (B Tomy uncni CHIZ Ta BI/l-iHdeKuis);

3.1.7. nikyBaHHA Ta AjarHOCTUKA ByAb-AKMX OHKONOTYHUX 3aXBOPIOBAHb;

3.1.8. byap-AKe NpoTe3yBaHHSA, BKAOYatOun 3ybHe;

3.1.9. 34ilCHEHHs MeAMYHOro ornAAy Ta MeANYHOI LONOMOTM, SIKi He NOB A3aHi 3
panToBUM 3axBOPOBaHHAM abo HelacHUM BUNAAKOM, Ta HafAHHA MOCAYr, He
nepenbayenux y n. 2. Fnasw 2 uiei Yactmuu Jorosopy;

3.1.10. npoBeAeHHA BiAHOBAOBaNbHOI Tepanii abo nikyBanbHOI disioTepanii,
BaKLMHaLi;

3.1.11. npoBefeHHA onepaLii, NoB’A3aHOI 3 KOCMETUYHOLO XipypriEto;

3.1.12. npoBeAeHHA onepaLii, NoB’A3aHOI 3 N1AaCTUYHOO Xipyprieto;

3.1.13. npoTe3yBaHHAM Ta TPAaHCMNAHTALLi€l0 OPraHis;

3.1.14. HafaHHA MeAMYHUX NOCAYT, AKI He € 060B’A3KOBUMM ANA AiarHOCTUKM Ta
NiKYBaHHA NPWU HaCcTaHHi PanToOBOro 3axXBOptoBaHHA abo HelLacHOro BUNaaKy;
3.1.15. npoBefeHHA NPodiNaKTUYHMX BaKUMHAUIN i AesiHdeKuil, nikapcbKoi
eKkcnepTusu;

3.1.16. 3gilicHeHHA nikyBaHHA CTpaxyBanbHWKa (3acTpaxoBaHoi ocobu) ioro
poanyamu;

3.1.17. nikyBaHHsa CTpaxyBanbHuKa (3acTpaxosaHoi ocobu) B caHaTopii Ta/abo
6YAMHKY BiANOYMHKY;

2.1.6.1. The end point of the route is determined by the repatriation
agreement between the parties to the Treaty. In particular, it may be the
airport in a permanent home, where arriving coffin with the body of the
deceased, or customs point at the place of residence is closest to its border.
2.1.6.2. To organize the repatriation of kin as soon as possible to provide the
Insurer duly executed documents to prove their relationship with the
policyholder (insured person), and statements - proof of readiness to take
the dead body after transport the coffin into the customs territory of
Ukraine, where resident insured (insured person).

3. EXCLUSIONS FROM INSURANCE CASES UNDER CHAPTER 2

3.1. Insurer request a insurance payments for expenses of the Insured
(Insured) related to the provision of medical and other services:

3.1.1. medical care for worsening disease in the previous 6 (six) months
before the date of travel treated or required treatment. Exceptions are
cases when the exacerbation of the disease associated with acute mortal
danger to the life of the Insured (Insured) or can cause disability. Thus, a
prerequisite for reimbursement by insurers for medical expenses is
evidence of critical assistance companies Policyholder (Insured);

3.1.2. Dental care, except anesthetic treatment and sealing of natural teeth
only in the cases referred to in paragraph 2.1.2. Chapter 2 of this part of the
contract;

3.1.3. abortion (except when it is necessary due to an accident or sudden
illness) and medical services related to pregnancy, childbirth and its
complications, ranging from the 29th week of pregnancy;

3.1.4. planned consultations and examinations during pregnancy, regardless
of the duration of pregnancy;

3.1.5. treatment of nervous and mental diseases and exacerbations,
treatment of congenital anomalies and mental disorder, as well as
relaxation and conditions under which there is a real risk of rapid
deterioration of health;

3.1.6. treatment of sexually transmitted diseases and diseases that are
transmitted mainly through sexual contact (including AIDS and HIV
infection);

3.1.7. treatment and diagnosis of any cancer;

3.1.8. any prosthesis, including tooth;

3.1.9. of medical examination and medical care not related to sudden iliness
or accident, and services not provided in item 2. Chapter 2 of this part of the
contract;

3.1.10. of renewable therapy or physiotherapy treatment, vaccination;
3.1.11. transaction associated with cosmetic surgery;

3.1.12. transaction associated with plastic surgery;

3.1.13. prosthetics and organ transplantation;

3.1.14. provision of medical services that are not mandatory for diagnosis
and treatment at the onset of sudden illness or accident;

3.1.15. preventive vaccinations and disinfections, medical examination;
3.1.16. treatment of the Insured (Insured) her relatives;

3.1.17. treatment of the Insured (Insured) in the resorts and / or rest home;
3.1.18. purchase and repair of assistive devices (glasses, contact lenses,
hearing aids, artificial limbs, crutches, walking sticks, etc..)

3.1.19. nonconventional methods of treatment;

3.1.20. treatment of blood diseases and blood-forming organs;

3.1.21. and treatment of fungal dermatological diseases, allergic dermatitis
caused by ultraviolet radiation, sunburn first and second degree;

3.1.22. treatment of epidemic or pandemic disease;

3.1.23. treatment of acute and chronic radiation sickness;

3.1.24. disease or treatment effects (complication) disease of viral hepatitis,
tuberculosis;

3.1.25. treatment of diseases and disorders of hearing, except for acute
diseases of the ear;

3.1.26. costs when the trip was made with a view to treatment;

3.1.27. artificial insemination, infertility treatment, measures to prevent
pregnancy;

3.1.28. Organized repatriation without assistance companies;

3.1.29. providing facilities and services additional comfort, namely: radio,
air conditioning, television, and the barber or beautician services, etc.;
3.1.30. insurer is not responsible in part for non-pecuniary damage caused
by the policyholder (insured person) during her foreign travel;

3.1.31. effect of the Treaty does not apply to the territory of permanent
residence of the Insured (Insured);

4. Actions Insured (Insured) In the insurance case

4.1. In case of occurrence of the Insured events that may be recognized
occurrence (the necessity to receive services under the terms of the Treaty),
insured (insured person or a third party representing its interests), must
immediately, within 24 (twenty four) hours apply to assistance companies



3.1.18. npuAbaHHA Ta PEMOHT JOMOMIXKHMX 3aC06iB (OKyNAPIB, KOHTAKTHUX NiH3,
CNlYXOBMX anapartis, NpoTesis, MUAULb, TPOCTUH Ta iH.);

3.1.19. nikyBaHHA HETPAAULIMHUMKU MEeTO4AMMU;

3.1.20. nikyBaHHA XBOPOb KPOBi Ta KPOBOTBOPHUX OPraHis;

3.1.21. nikyBaHHA rpuBKOBMX Ta AEpPMaTO/NOriYHMX XBOPO6, anepriyHmx
AEePMaTUTIB, BUKAMKAHMX BMAWBOM  Y/bTPadioNneToBoro BUMNPOMIHIOBAHHSA,
COHAYHI ONiKN NepLIOro Ta APYroro CTyneHto;

3.1.22. nikyBaHHA XBOPOOM enifgemidHOl YM NaHAEMIYHOI;

3.1.23. nikyBaHHA rocTpoi Ta XpOHiYHOT NpoMeHeBoi XBopobu;

3.1.24. nikyBaHHA 3axBOpPtOBaHHA abo HacnigKiB (yCKNaAHEHHS) 3aXBOPlOBaHb Ha
BipyCHi renatntn, Ty6epKynbos;

3.1.25. nikyBaHHA 3axBOPIOBaHb Ta PO3NAafiB OpraHiB CAyXy, Kpim roctporo
3aXBOPIOBAHHA OPraHis CNyxy;

3.1.26. BUTPaATK, KO NOAOPOK Byna 34iicCHEHA 3 HAMIPOM OTPUMATH NiIKYBAHHS;
3.1.27. wWTy4yHUM 3anaigHeHHAM, nikyBaHHAM 6e3nnigan, 3axogamu  LWOAO0
3anobiraHHA BariTHOCTI;

3.1.28. penaTpiaLieto opraHi3oBaHo 6e3 yyacTi ACMCTaHCbKOI KOMNaHii;

3.1.29. HapaHHA 3acobiB Ta nocayr AoAaTKOBOrO KomdopTy, a came:
pagionpuiimada, KoHAMUiOHepa, TeneBi3opa, a TaKoX nocayr nepykapa abo
KOCMeTo/10ra TOLLO;

3.1.30. CtpaxoBuK He Hece 30608B’A3aHb B YaCTUHI BiALWKOAYBAaHHA MOPANbHOI
wKoaM, 3anogisHoi CTpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHilt 0cobi) nig Yac 34ilcHeHHn
Heto 3apybirKHOT Noi3aKK;

3.1.31. pia [oroBopy He NOLWMPIETLCA Ha TepuTopito Micua NOCTiIMHOro
npounsaHHA CTpaxyBasbHUKa (3acTpaxoBaHoi ocobu);

4. pii CTPAXYBAJIbBHUKA (3ACTPAXOBAHOI OCOBW) Y PA3l HACTAHHA
CTPAXOBOIO BUNAAKY

4.1. B pasi HacTaHHA 3 3acTpaxoBaHO 0cobo Noaii, Wo Moxe 6yTW BM3HAHA
CTPaxoBMM BMNAAKOM (HeobXiAHOCTI ofepsKaHHA nocayr, nepeadayeHnx
ymoBamu [lorosopy), CTpaxyBanbHuK (3acTpaxoBaHa ocoba abo Tpets ocoba, Lo
npeacrtasnse Moro iHTepecun), 30608’A3aHa HeraliHo, npoTarom 24 (ABaguaTM
YOTUPbLOX) rOAMH 3BEPHYTUCL A0 ACUCTaHCLKOI KOMNaHii abo ii NpeACTaBHUKA 3a
TenedpoHamu, WO BKasaHi B [Lorosopi Ta NoBiAOMUTM Tary iHpopmaLito:

4.1.1. Ha3By CTpaxoBuKa, Homep upboro Jorosopy;

4.1.2. npi3Buwe Ta im’a 3acTpaxoBaHoi 0cobu;

4.1.3. cTpoK gaji uporo Jorosopy;

4.1.4. nporpamy CTpaxyBaHHSA;

4.1.5. 06CcTaBMHM BMNAAKY Ta XapakTep HeobxigHoi Jonomoru;

4.1.6. CBOE MiCLLE3HAXOAKEHHSA Ta KOHTAKTHUIN TenedoH.

4.2. CrpaxyBanbHuK (3acTpaxoBaHa ocoba) 30608’A3aHa YiTKO AOTPMMYBATUCH
BKa3iBOK gucneTtyepa AcMCTaHCbKOI KomNaHii abo ii npeacTaBHUKa.

4.3. AKWO 3BEpPHEHHA A0 ACMCTaHCbKOI KOMNaHii y CTPOKM nepepbayeHi n.4.1
I'nasu 2 [oroBopy € HEMOXNNBUM BHACNIAOK Pi3KOTO NOFipLUIEHH: CTaHy 340p0B’A
i CrpaxyBanbHUKy (3acTpaxoBaHii 0cobi) HagaHa HeBigKnagHa MeguyHa
[0MoMOra, BiH NOBMHEH nicna cTabinisauii ctaHy 340poB’A, NpU Nepuwiin Harogi
npes’asuTM NpeAcTaBHUKAM  MeAMYHOro 3aKnafy, AKWW  Hajas  nocayru
CtpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHiit 0cobi) [lorosip Ta HeraiHo 3atenedoHyBaTH A0
AcucTaHCbKOT KomnaHii abo CTpaxoBuKa.

4.4, 3BepHeHHA A0 ACMCTAHTCbKOI KoMNaHii, nepeabavere n.4.1 Masu 2 loroBopy
CtpaxyBanbHUK (3acTpaxoBaHa ocoba) 30608’A3aHi 34iMCHIOBAaTU B KOXHOMY
BUNAZKYy HeobXigHOCTI oAepKaHHA MeAnYHUX abo iHWKX nocayr, nepeadayeHnx
[orosopom.

4.5. AKwo, 3riaHo i3 ymoBamu [lorosopy, 3araibHWi CTPOK MOro Aji nepesuLLye
06ymoBeHy KinbKicTb AHiB nepebyBaHHA CTpaxyBasbHMKa (3acTpaxoBaHoi ocobu)
3a KopAoHOM (nNpu b6aratopasosux 3apybixKHUX NOi3AKax) TO, NPU 3BEPHEHHI A0
ACMCTaHCbKOI KOMNaHii Ana oTpumaHHA nocnyr, CTpaxyBaibHUK (3acTpaxoBaHa
ocoba) noBuHeH, pasom i3 [loroBopom, nNpea’aABUTH CBIli 3aKOPAOHHMIA NacnopT
AN NepeBipK1 HazBaHOTro 0BMeXKeHHS.

5. MOPAAOK | YMOBM 34IACHEHHA CTPAXOBOI BUN/IATU

5.1. OTpMmyBavyamu CTPaxoBOi BUNNATU E:

5.1.1. AcucTaHCbKa KOMNaHin, fika 34ilicHMNa BUTpaTH — B 0bcAsi BapTocTi nocayr,
nepeanbavenHnx [orosopom, ki 6yno HagaHo CrpaxyBasbHMKY (3acTpaxoBaHii
0cobi).

5.1.1.1. MopagoK 34iINCHEHHA TaKUX CTPAXOBUX BUMNIAT pernaMeHTyeTbCs 3rigHo 3
LOrOBOPOM  [OPYYEHHS,, YKNAAEHMM MK ACUCTAHCbKOKO KOMMAHIEwD i
CTpaxoBuKom.

5.1.2. CtpaxyBanbHUK (3acTpaxoBaHa ocoba) abo Tpeta ocoba, AKa GaKTU4YHO
3giiicHuna onnaty oTpumaHux CrpaxyBasbHWKOM (3acTpaxoBaHoi o0coboto)
nocnyr, nepeabayeHnx loroeopom — y BignosigHoMy o6cA3i 34iicCHEHMX BUTPAT,
3 ypaxyBaHHAM yMOB Lboro [loroopy. Bunnata 34ilicHIOETbCA NiCA NOBEPHEHHA
CTpaxyBanbHuKa (3acTpaxoBaHoi 0ocobu) i3 3apybiXKHOI NOI3AKM  — LWAAXOM
BiALWKOAYBAHHA 3a3HAaHUX BUTPAT B MEXKaX CTPAxX0BOi CyMM Ta NiMiTiB, 3a3HAYEHUX
y Aorosopi.

5.2. Akwo Ha paTty 3aKkiH4yeHHA CTpoky Aii [Jorosopy, CTpaxyBasbHUK
(3acTpaxoBaHa ocoba) e nepebyBae 3a KOPAOHOM i MOro cTaH BMMarae

or its representative for the phones listed in the Treaty and to report the
following information:

4.1.1. title insurer, the number of this Agreement;

4.1.2. name and surname of the insured person;

4.1.3. term of this Agreement;

4.1.4. insurance program;

4.1.5. circumstances of the case and nature of assistance required;

4.1.6. its location and telephone number;

4.2. Policyholder (insured) must strictly follow the instructions dispatcher
assistance companies or its representative.

4.3. If recourse to assistance companies within the terms stipulated by item
4.1 of Chapter 2 of this part of the contract is impossible due to a sharp
deterioration in health and Insured (Insured) provided emergency medical
care, it should stabilize after the state of health, at the earliest opportunity
to present to representatives of the medical institution that has provided
services insured (insured person) agreement and immediately call for
assistance companies or insurers.

4.4. Appeal to the Assistance company provided clause 4.1 of Chapter 2 of
this part of the contract insured (insured) must carry out in each case need
to obtain medical or other services provided by Contract.

4.5. Where by the terms thereof, the total period of exceeding its specified
number of days of the Insured (Insured) abroad (with multiple overseas
trips), then, when applying to assistance companies for services insured
(insured person) shall, together with the Contract, to present your passport
to verify the said restrictions.

5. PROCEDURES AND TERMS OF INSURANCE PAYMENTS

5.1. Insurance payment recipients are:

5.1.1. Assistance companies that made the costs - to the extent the cost of
services provided by the Treaty, which was granted to policyholders
(insured person).

5.1.1.1. The procedure for such insurance benefits shall be regulated
pursuant to the agreement on cooperation concluded between insurers and
assistance companies.

5.1.2. Policyholder (Insured) or a third person who actually paid for acquired
Policyholders (Insured) services under the Agreement - in the appropriate
amount of incurred charges, subject to the terms of this Agreement.
Payment is made after the return of the Insured (Insured) from foreign
travel - through reimbursement of expenses incurred in the amounts and
limits set forth in the Agreement.

5.2. If the date of expiration of the contract, insured (insured person) is
abroad and her condition requires emergency care, but medical opinion the
person is not subject to repatriation to the country of residence, the insurer
reimburses the costs of further immediate treatment of the Insured
(Insured ) abroad for a period not exceeding 15 (fifteen) days, provided that
such costs do not go beyond the sum insured.

5.3. Terms of decision making or refusal of insurance benefits:

5.3.1. decision to pay or denial of insurance payments made by insurers
within 10 (ten) working days from receipt of the Insurer all necessary and
proper documentation;

5.3.2. insurance payments made by insurers within 15 (fifteen) working days
after the decision on the insurance payments. The insurer decides on the
insurance payments and provides insurance payment within the actual costs
consistent with the assistance companies or with the insurer, according to
the official NBU exchange rate at the date of these costs.

5.3.3.in the presence of reasonable doubt in the fullness and authenticity
of the documents, circumstances and reasons of occurrence insurer has the
right to delay a decision further 30 (thirty) working days to complete
clarification of the circumstances provided the mandatory referral letter to
the Insured (Insured person);

5.3.4. against denial of insurance benefits insurer within 5 (five) business
days after the denial refers to the Insured (Insured) letter with a written
notice of refusal and the reasons for refusal.

5.3.5. For insurance benefit insured (insured person) or a third person who
represents his interests) should apply to the insurer's claim for payment
within 15 (fifteen) working days from the date of return of the Insured
(Insured) from abroad.

5.4. The documents confirming the insured event and the amount of
damages, in obtaining insurance payments by persons specified in p.5.1.2.
Chapter 2 of this part of the contract;

5.4.1. For insurance benefit insurers, regardless of the Agreement, provided
the following documents:

5.4.1.1. statement of the insured event and the insurance payment;
5.4.1.2. original insurance contract;



HeBiAKNaAHOT MeAMYHOI A0MOMOrK, ane 3a MeAWYHUM BUCHOBKOM ocoba He
nignarae penatpiauii B KpaiHy MOCTIMHOrO NpPOXMBaHHA, To CTPaxoBMK
BiALIKOAOBYE BMTPaTM Ha nojanblue HesiAknadHe NikyBaHHA CTpaxyBanbHWUKa
(3acTpaxosaHoi ocobu) 3a KopZoHOM TepmiHOM He 6inbwe 15 (n'ATHapuATH)
KaneHAapHUX AHiB, 3a YMOBM LWLO TaKi BUTPATU He BUMXOAATb 33 MeXi CTpaxoBsoi
cymu.

5.3. CTPOKM NPUNHATTA pilleHHA Npo 3AiicHEeHHA abo BigMOBY B 3AiMCHEHHI
CTpaxoBWX BUMAAT:

5.3.1. piweHHA npo BunnaTy abo BiAMOBY Yy CTpaxoBili BUNAATI MPUIMMAETbCA
Ctpaxosukom npotarom 15 (n’ATHaguATH) Po6OUMX AHIB 3 MOMEHTY OTPUMAHHA
CTpaxoBMKOM YCiX HEOBXiAHMX Ta HANEXHUM YNHOM OPOPMAEHUX SOKYMEHTIB;
5.3.2. cTpaxoBa BuMnNnaTa 3A4ilcHoeTbcA CTpaxoBukom npotarom 10 (aecatw)
poboumnx AHIB NicNA NPUAHATTA PilLEHHA NPO 3AIMCHEHHSA CTPaxoBOi BMNAATH.
CTpaxoBWK NPUMMAE PilLEHHA NPO 3AiACHEHHA CTPAXOBOi BUNAATU Ta 34IACHIOE
CTPaxoBy BUMNATy B Meax GaKTUUHWMX BUTPAT, Y3roAKEHWUX i3 ACUCTAHCHbKOH
KoMnaHieto abo i3 CTpaxoBUKOM, 3riaHO 3 0diLiiHUM 06MiHHMM Kypcom HBY Ha
[aTy 34iWCHEHHA LMX BUTPaT.

5.3.3. npu1 HaABHOCTi 0BrPYHTOBAHMX CYMHIBIB Y NOBHOTI Ta LOCTOBIPHOCTI HaJaHMX
AOKYMEHTIB, 06CTaBMHAX Ta NPUYMHAX HACTaHHA CTPaxoBOro BUNaaKy CTpaxoBuK
Ma€ NPaBo 3aTPUMATH NPUIAHATTA pilleHH: we Ha 30 (TpuauaTb) pobounx aHiB fo
NOBHOTO 3’ACYBaHHA LMX 06CTaBUH NpM ymoBi 060B’A3KOBOro Hamnpas/ieHHA ncTa
Ha agpecy CTpaxyBanbHUKa (3acTpaxoBaHoi ocobu);

5.3.4. y BUNaAaKy BigMoBM y cTpaxosiit Bunnati CTpaxoBuK npotarom 5 (n'atu)
poboumnx AHIB MiCNA NPUIHATTA PilleHHA NPO BiAMOBY HaACUNAE Ha aapecy
CrpaxyBanbHMKa (3acTpaxoBaHoi 0cobu) MCTa 3 NTUCbMOBUM NOBIAOMAEHHAM NPO
BiIMOBY Ta MPUYMHAMM BiAMOBU.

5.3.5. A oTpMMaHHA cTpaxoBoi BunaaT CTpaxyBanbHWK (3acTpaxosaHa ocoba)
abo TpeTa ocoba, AKa NpeacTaBNAE MOro iHTepecu) MOBMHEH 3BEPHYTUCA A0
CtpaxoBuKa 3 3aABOIO Npo BUNAATy npoTarom 15 (n'ATHaguATM) poboumnx AHiB 3
[aTv nosepHeHHs CTpaxyBanbHUKa (3acTpaxoBaHoi 0cobu) i3-3a KOpPAOHY.

5.4. MNepenik AOKYMEHTIB, WO NiATBEPAXKYIOTb HAaCTaHHA CTPaxoBOro BMNaAKy Ta
po3mip 36UTKiIB, NpU OTPMMaHHiI CTPaxoBoi BMNAATU 0cobamu, BKaszaHUMMU Yy
n.5.1.2. Tnasun 2 Jorosopy.

5.4.1. Ona oTpMmaHHA cTpaxoBoi BuNAaTM CTPaxOBWKY, HaAAAlOTbCA HACTYMHI
[OKYMEHTH:

5.4.1.1. 3aABa NpPO HACTaHHA BWMALKY, WO MOXKe OyTU BM3HAHO CTPAXOBMM Ta
CTpaxoBy BMMNAATY;

5.4.1.2. opuriHan [JoroBopy CTpaxyBaHHA;

5.4.1.3. Konia nacnopty rpomagaHuvHa YKpaiHW abo iHWOi KpaiHu, AKWo
CTpaxyBasibHUK (3acTpaxoBaHa ocoba) mae iHwe rpomaaaHcTBO (abo Konis iHworo
LOKYMEHTY, Lo NocBig4ye ocoby);

5.4.1.4. opuriHan abo Konito 3aKOPA0HHOIO NacnopTy 3 BigMiTKaMu NPo NepeTuH
KOPAOHY;

5.4.1.5. opuriHan abo Konito CBiAOLTBA NPO HAPOAKEHHS, AKLLO BiK 3acTpaxoBaHoi
0cobu — fo 16-Tu pokis;

5.4.1.6. Konis AOBIAKM NPO NPUCBOEHHSA ifeHTUdIKaLiiHOro HoMepa;

5.4.2. pogaTKoBO A0 AOKYMEHTIB, 3a3HayeHux y n.5.4.1. Tnasu 2 [lorosopy
A0Aa0TbCA:

5.4.2.1. Mpu OTPUMaHHI MeaUYHOi Aonomoru/nocayru:

5.4.2.1.1. opwuriHan AOBiAKM (MegnyHOro 3BiTy) 3 MeAMYHOTO 3aKknagy (Ha 61aHKy
3aknagy abo 3 BiANOBIAHMM LUITaMMNOM) i3 3a3HaYEHHAM Npi3BuLLa CTpaxyBanbHUKa
(3acTpaxoBaHoi 0cO61), OCTAaTOMHOrO AjarHo3y, iHbopMmaLii Npo oKpemi iKyBasbHi
npoueaypv Ta Aatu iXx NpoBeaeHHsA;

5.4.2.1.2. opuriHann [OKYMEHTIB, AKi NiATBEpAXYlOTb onnaTy 34iicHeHoro
NiKYBaHHA (WTamn nNpo onnaTty, KacoBuil uyek, OaHKiBCbKa KBUTaHLiA 3
3a3HAYEHHAM CYMM Ha Nepekas ToLwo);

5.4.2.1.3. peuenTu 3 neyaTKo, Ae BKa3aHi Npi3sBuLLe NikapaA, Ha3BM NPU3HAYEHUX
NiKiB, iX LiHW, OKYMEHTH, WO NiATBEPAKYIOTb ONNaTy;

5.4.2.1.4. opuriHann paxyHkis 3a HagaHHA cneuianizoBaHoro TpaHcnopTy Ta/abo
iHWoro, AKMM KopucTyBasca CTpaxyBanbHUK (3acTpaxoBaHa ocoba), BHacNifoK
panToBOro 3axBoptoBaHHA abo HelLaCHOro BUNAAKY;

5.5. AKwo ymosu [orosopy nepenbayatoTb 6e3ymoBHy ¢paHLuM3y, CTpaxosa
BUMNJIaTa 34iACHIOETLCA 3 ii BUPaXyBaHHAM.

5.6. NMpv OTpUMaHHI 3aABM Ha cTpaxoBy BunaaTy, CTpPaxoBuK 3anuluae 3a coboto
npaBo BMMaraTu 34iiCHeHHA 3a paxyHok CTpaxyBanbHuKa (3acTtpaxoBaHoi ocobu)
nepeknag, Ha yKpaiHCbKy (POCiiCbKy) MOBY [OKYMEHTIB, NOB'A3aHUX 3i CTPAaxoBUM
BMNAZKOM (L0BIAOK, MEAUYHOIO BUCHOBKY, PaxyHKiB TOL0) abo 3MeHLWUTU cymy
CTpaxoBOi BUNIATU Ha BapTICTb TaKOro nepeknagy.

6. NPUYMUHU BIAMOBU Y CTPAXOBIN BUM/ATI ABO 3ATPUMAHHA CTPAXOBOT
BUNNATU

6.1. MigcTasoto ans BigMmoBu CTpaxoBMKa Yy 34iicHeHHi CTpaxoBoi BUNAATK € TaKi
ob6cTaBuHM:

6.1.1. HaBmucHi Aii CTpaxyBanbHWKa (3acTpaxoBaHoi ocobu), cnpsmoBaHi Ha
HacCTaHHA CTPaxoBOrO BMMAAKy. 3a3HayeHa HOpPMa He MOLWMPIOETbCA Ha Aii,
NoB’A3aHi 3 BUKOHAHHAM HUM FPOMaZAHCLKOrO YK cny>k6oBoro 0608’A3Ky, B CTaHi

5.4.1.3. copy of passport of citizen of Ukraine or another country if the
insured (insured person) has a different nationality (or a copy of another
document that identifies the person);

5.4.1.4. original or copy of passport with marks on border crossing;

5.4.1.5. original or copy of birth certificate, if the insured person's age - up
to 16 years;

5.4.1.6. Copy of identification numbers;

5.4.2. in addition to the documents mentioned in p.5.4.1. Chapter 2 of this
part of the contract are submitted the following:

5.4.2.1. When receiving medical care / services:

5.4.2.1.1. original certificate (medical report) from the medical institution
(on letterhead of the institution or with the appropriate stamp) indicating
the name of the Insured (Insured), final diagnosis, information about
specific treatments and dates of their conduct;

5.4.2.1.2. original documents proving payment of treatments (stamp of
payment, cashier's check, bank receipt indicating the amount of money,
etc.);

5.4.2.1.3. Recipes from the seal, indicating name of the doctor assigned
names of drugs, their prices, proof of payment;

5.4.2.1.4. original invoices for the provision of specialized transportation
and / or other used by the Insured (Insured), due to sudden illness or
accident;

5.5. If the conditions of the Agreement provide for an unconditional
franchise, insurance payments made from its net.

5.6. the insurer reserves the right to demand the implementation by the
Insured (Insured) translated into Ukrainian (Russian) language documents
related to the occurrence (certificates, medical reports, invoices, etc. ) or
reduce the amount of insurance payment for the cost of the translation.

6. REASONS FOR REFUSING INSURANCE PAYMENT OR DELAY OF
INSURANCE PAYMENT

6.1. The grounds for refusal of insurers in the insurance payments are the
following circumstances:

6.1.1. intentional act of the Insured (Insured) to the insured event. The
above rule does not apply to activities associated with the discharge of
official duty or civil, in the state they are needed pens (without exceeding
its limits) or to protect property, life, health, honor, dignity and business
reputation. Qualification of the following established under the legislation
of Ukraine;

6.1.2. committing Insured (Insured) intentional crime that led to the onset
of damage (damage);

6.1.3. View insured (insured person) deliberately false information about
the subject of the insurance contract or the fact of occurrence, in particular,
does the Treaty insured (insured) did not give insurers the necessary
information that was essential to determine the degree of risk (relative to
the occupation in the exercise of foreign travel, health insured person, etc.);
6.1.4. policyholder (insured) or a third party representing its interests,
timely assistance companies not told about the need for medical care (or
received medical treatment) due to an accident or sudden illness and the
costs that have been made to provide the policyholder (insured person)
medical care, or deliberately created obstacles insurers (assistance
companies) in determining the circumstances of the incident, its nature and
amount of expenses when the insured event;

6.1.5. failure to submit the documents mentioned in paragraph 5.4. Chapter
2 of this part of the contract;

6.1.6. failure of the Insured (Insured) its obligations under the Agreement
referred to in Chapter 1 of this part of the contract;

6.1.7. failure of the Insured (Insured) conditions, p. 4 Chapter 2 of this part
of the contract;

6.1.8. failure to submit the documents mentioned in paragraph 5. Chapters
1 and Clause 3 of Chapter 2 of this part of the contract;

6.1.9. if the fact of forgery Insured (Insured) documents or deliberate
distortion of facts relating to the insured event;

6.1.10. if insured (insured person) received reimbursement for services
provided to it from a person guilty of harming Insured (Insured);

6.1.11. other cases, the laws of Ukraine;

6.1.12. evacuation, transportation or repatriation of the Insured (Insured)
without prior consent of the assistance companies and / or the Insurer;
6.1.13. violation of the Insured (Insured) medical prescriptions in providing
her any kind of emergency, as well as her deliberate actions that led to
increased costs assistance companies (the insurer);

6.1.14. of the Insured (Insured) Foreign travel to obtain medical services
abroad.

6.2. The reasons for the detention of the insurance payments by insurers
are:



HeobXigHOi 060poHKN (6e3 nepeBuLLEHHA Ti MeX) abo 3axWUCTy MaiHa, KuUTTS,
3p0poB’A, 4ecTi, rigHocTi Ta pginosoi penytauii. Keanidikauia Takux gin
BCTAHOB/IOETHCA BiANOBIAHO A0 3aKOHOAABCTBA YKpaiHu;

6.1.2. BUMHeHHs CTpaxyBasibHUKOM (3acTpaxoBaHO 0CO60t0) YMUCHOTO 3/104UHY,
LLLO NPM3BIB A0 HAaCTaHHA 36UTKIB (LWKoAM);

6.1.3.noaaHHA CrpaxyBasbHMKOM  (3acTpaxoBaHoi  0cobow)  cBiZomo
HenpaBaMBKX BiZOMOCTEW Npo npeameT [loroBopy CTpaxyBaHHs abo npo ¢dakT
HaCTaHHA CTPaxoBOro BWMAAKY, 30Kpema, npu odopmneHHi [orosopy

CtpaxyBanbHuK (3acTpaxoBaHa ocoba) He HagaB CTpaxoBUKY HeobxigHoI
iHbopmaLii, aika Byna CyTTEBOIO A4/1A BU3HAUYEHHA CTYMEHIO PU3KKY (BigHOCHO poay
3aHATb NPU 34JACHEHHI 3aKOPAOHHOI NOI3AKM, CTaHy 340pOB’A 3acTpaxoBaHOI
0cobu Towo);

6.1.4. CTpaxyBanbHuWK (3acTpaxoBaHa ocoba) abo Tpeta ocoba, Wo npeacTaBnse
oro iHTepecu, CBOEYACHO He NOBIAOMMB ACUCTAHCbKY KOMMAHilO npo
HeobXigHICTb OTPUMaHHA MeAuYHOi ponomorn (abo OTpUMaHy MeauuHy
A0MNOMOry) BHaCcNiAOK HeLacHOro BUNaaKy abo panToBoro 3axsBoproBaHHA Ta Npo
BUTPATH, AKi Bynu 3aiicHeHI Ana HagaHHa CTpaxyBaibHUKY (3acTpaxoBaHiit ocobi)
MefuuyHoi gonomorn, abo HaBMWUCHO CTBOpUB nNepewkoan CTPaxoBMKY
(AcucTaHCbKiM KomnaHii) y BU3Ha4YeHHi obcTaBuH nogji, 1i xapakTepy Ta po3mipy
BMTPAT NPU HACTaHHI CTPAXxoOBOro BUNAZAKY;

6.1.5. HenogaHHA AOKYMEHTIB, 3a3HaveHux y n. 5.4. Tnasu 2 Jorosopy;

6.1.6. HeBMKOHaHHA CTpaxyBasbHMKOM (3acTpaxoBaHoto 0coboto) cBoix 0608B’A3KIB
3a [loroBopom, 3a3Ha4yeHux y Mnasi 1 [lorosopy;

6.1.7. HeBMKOHaHHA CTpaxyBasbHMKOM (3acTpaxoBaHoto ocoboto) ymos Po3giny 4
[nasu 2 Jorosopy;

6.1.8. HasBHiCTb 0BCTaBMH, 3a3HaYeHux y n. 5. Tnasu 1 1a n.3 Mnasum 2 uiei YacTuHn
[orosopy;

6.1.9. AKWO BcTaHOBNAEHO ¢akT Niapobku CTpaxyBasbHUKOM (3acTpaxoBaHOM
0co6010) [OKYMEHTIB UM HAaBMUCHOTO NEpPeKpyyeHHs aKTiB, WO CTOCYTbCA
CTPaxoBOro BUNAAKY;

6.1.10. akwo CTpaxyBanbHUK (3acTpaxoBaHa ocoba) oTpMmana BiAWKOAYBAHHA
BUTPAT 3a HagaHi 1 nocnyrm Big ocobu, BWHHOI y 3anodifHHI WKoAM
CrpaxyBasibHMKy (3acTpaxoBaHiii 0cobi);

6.1.11. iHwWi BUNaaku, nepeabayeHi 3aKoHO4aBCTBOM YKpaiHu;
6.1.12.npoBeaeHHA eBaKyallii, TpaHCNopTyBaHHA abo penatpiauii CTpaxyBanbHUKa
(3acTpaxoBaHoi o0cobu) 6e3 nonepeaHbOro Y3roAMeHHa i3 ACMCTaHCbKOM
KoMnaHieto Ta/abo CTpaxoBMKOM;

6.1.13. nopyweHHa CTpaxyBanbHWKOM (3acTpaxoBaHol 0c0600) MegUUHUX
npUNuciB Npu HagaHHi Momy Byab-AKMX BUAIB HEBIAKNALHOI ONOMOTIM, @ TAKOXK
30iMCHEHHA HUMM HABMMUCHMX i, WO npussennm [0 36inblieHHA BUTpaT
AcucTaHCcbKoT KomnaHii (CTpaxosuka);

6.1.14. 3pjlicHeHHA CTpaxyBanbHWKOM (3acTpaxoBaHoto 0coboto) 3apybirKHOI
noi34KM 3 MeTOK OTPUMAHHA 338 KOPAOHOM MeANYHUX NOCAYT.

6.2. MigctaBamu gna 3aTpMmaHHA CTPaxOBUKOM 34iAICHEHHA CTPaxoBoi BUMAATU €:
6.2.1. 06rpyHTOBaHI CymHiBM CTpaxoBMKa LLOAO MAaWHOBOTO iHTEpPECY 0cobu, Aka
npeteHAye Ha OTPUMAHHA CTPaxoBOi BUMAATM: 30Kpema, AKWO ChnajgKoeEMelb
CrpaxyBasibHMKa (3acTpaxoBaHOi 0cobu), AKUIA MOMep, He MOXKe NiATBEPAUTU CBil
CTaTyC, OCKi/JIbKM He Ma€ CBiAOLTBa NPO NPaBO Ha CNaALLMHY;

6.2.2. NOpyLWeHHA KPWMMiHaNbHOI CNpaBu BigNOBIAHMMW OpPraHammn BHYTPILWHIX
cnpaB MpoTU OTPUMYBa4a CTPaxoBoOi BMMNATKU - Gi3MYHOI 0CobM i NpoBedeHHs
HUMW PO3CNiAyBaHHA OOCTaBMH, WO NPU3BENN [0 BUHWKHEHHA LUKOAM, 3a
HaABHOCTI NPOTUMPaBHMX Ail WOAO0 WUTTA Ta 3a0pos’a CTpaxyBasbHUKa
(3acTpaxosaHoi ocobu), 3asHauyeHomy B [orosopi. MMUTaHHA NPO 3A4iACHEHHA
CTpaxoBoi BUNAATU BUPILYETbCA NpoTarom 15 (n'AaTHaauAatn) pobounx aHis nicns
3aKiHYeHHA 3a3HayeHoro poscnifyBaHHA (AOro  3yMWHEHHA, CKNAZAHHA
06BMHYBaIbHOrO BUCHOBKY, 3aKPUTTA KPMMIHANbHOI CNpaBu TOLO);

6.2.3. obrpyHTOBaHi cymHiBu CTpaxoBuKa 3 NpuBOAY [AOCTOBIPHOCTI HadaHWX
[OKYMeHTiB abo BignoBigHOCTI 06CTaBMH NoAii 03HaKam CTPaxoBOro BUNAAKY, UM
HAABHOCTI iHWWX $AKTIB, AKi MOXYTb CTAaTU NiACTAaBOK ANSA BIGMOBU Y CTPAxoBii
sunaati. Y upomy pasi CTpaxoBMK Ma€ NpaBo 3aTPMMaTU CTPaxoBy BUMNIATY Ha
CTPOK, HEOBXiAHWI ANA BCTAHOBNEHHA iCTUHM WOA0 AiCHMX 06CTaBMH noaji, ane
He Bifnblie, HiX Ha 6 (WicTb) micayis.

6.2.4. Y pasi 3aTpMMaHHA CcTpaxoBoi BMNAaTH, CTpaxoBMK NOBMHEH HanpaBuUTK Ha
appecy CTpaxyBanbHWKa (3acTpaxoBaHoi ocobu) nucbmoBe MOBIAOMNEHHS , 3
06rpYHTYBAHHAM NPUYMH 3aTPUMAHHA.

7. IHWLI YMOBM

7.1. IHWi ymoBM [loroBopy B YacTUHi A0OPOBINLHOTO CTpaxyBaHHA MeaUYHUX
BWTPAT Nig, Yac 34ilMcHeHHn 3apybixHOT Noi3gKku BignosigatoTb Masi 1 Jorosopy.

FeHepanbHuii Oupektop /

6.2.1. Insurer reasonable doubts about the property interest of the person
who claims to receive insurance payments: In particular, if the heir of the
Insured (Insured), who died can not confirm its status as no certificate of
inheritance;

6.2.2. criminal proceedings relevant law enforcement authorities against
the beneficiary of insurance payments - individual and conduct their
investigation into the circumstances that led to the injury, the presence of
illegal actions on the lives and health of the Insured (Insured) specified in
the Agreement. Questions about the insurance payments settled within 15
(fifteen) working days after the end of the investigation (his suspension,
drafting the indictment, the termination of criminal proceedings, etc.);
6.2.3. Insurer reasonable doubts about the authenticity of the documents
under the circumstances or events signs of an accident, or there are other
facts that could constitute grounds for denial of insurance benefits. In this
case, the insurer may hold insurance payment for the period necessary for
establishing the truth about the real circumstances of the incident, but no
more than 6 (six) months.

6.2.4. In case of detention of insurance payments, the insurer shall furnish
to the policyholder (insured person) written notice of this, the reasons for
detention.

7. OTHER CONDITIONS

7.1. Other terms of the Treaty in voluntary insurance for medical expenses
during foreign travel meet Chapter 1 of this part of the contract.



Mponosuuia (opepTta) yknageHHn
AOroBopy CTpaxyBaHHA piHAHCOBUX PU3UKIB
m. Kuis

JaHa OdepTa € odiuinHoto nponosuuieto MpAT «CTpaxoBa KomnaHia «Mepwa», AKka Aie Ha niactasi CtatyTy (Hagani
imeHyeTbcs — CTPaxoBUK), WO aapecyeTbea GisMYHUM giesgaTHUM ocobam, yknactu Jorosip fA06poBinbHOro cTpaxyBaHHsA
diHAHCOBMX PU3UKIB.

[orosip Ao6poBinbHOro ctpaxysaHHa ¢iHaHCOBMX PU3KKIB, Hagani — [lorosip/Jorosip cTpaxyBaHHsA, yKAaA4aeTbca Ha
niactasi JliueHsii cepii 198814 Big 13.11.2007p. Ta MpaBun [06pOBiNbHOrO cTpaxyBaHHA ¢iHAHCOBMX PU3UKIB (HOBa
pafiaKuifa), 3aTBepaxeHux PiweHHAM HauioHanbHOI KOMiICii, WO 34iACHIOE AepskaBHe perynioBaHHA y cdepi puHKiB
¢diHaHcoBMx nocayr (Hagani — HaukomdiHnocnyr) 25.08.2011 p.

OaHnit Jorosip cTpaxyBaHHA CKNaAa€eTbCA 3 ABOX YacTuH: CTpaxoBoro nonicy Ta OdepTtn (JoaaTok Nol).

Ctpaxosuii nonic Ne 0008317.301 Bin16.09.2021

1. CrpaxoBuK MNpAT «CrtpaxoBa komnaHis «Mepwa» / PJISC “Insurance Company “Persha”
2. CrpaxyBanbHUK nis TenedpoH

Appeca [aTa HapoaKeHHA
3. BwurogoHabyBau He npusHaueHni

Micue aii floroBopy

Nepioa aii 3 no [

[orosip cTpaxyBaHHA HabUpPa€e YMHHOCTI 3 MOMEHTY, BKa3aHOTrO AK NOYATOK CTPOKY Aii Jorosopy, ane He paHiwe 00 roanH 00 XBUAUH AHA, HACTYMHOTO 3a AHEM
HaXOXEHHA CTPaxoBOro MaTeXy B MOBHOMY PO3MIpi Ha MOTOYHMIA paxyHOK CTpaxoBMKa, abo HaCTYMHOrO 3a HEM BHECEHHA CTPaXOBOrO NJaTeXy Yepes iHwi
NAATIXKHI CUCTEMM [03BO/IEHI 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu i AiKi 3anposaaeHHi y CTpaxoBuka.

1000 EUR Ha ogHyY 3acTpaxoBaHy ocoby

6. CrpaxoBa cyma

7. CrpaxoBuii Tapud

8. CrpaxoBa npemisa ${price_one2} UAH.

9. CrpaxoBi BUNaAKu:
[o6poBinbHe cTpaxyBaHHA CTpaxoBMM PU3MKOM € MMOBIpHE HacTaHHA 36UTKiB CTpaxyBa/ibHWKa BHACNIAOK HeMonuBocTi CTpaxyBaslbHUKOM BYACHO
diHaHCOBMX pU3MKiB noBepHyTUCA B YKpaiHy

10. 3acTtpaxoBaHi ocobu:

nie JaTta HapoaXKeHHA Appeca TenedpoH

11. 3aranbHa cTpaxoBsa cyma:

13. 3aranbHa cTpaxoBa npemis

14. Nignuc CtpaxyBanbHUKA




Mpu HacTaHHi CTPaxoBoi Nogji, HeobxigHO HeralHo 38’A3aTcA 32 HOMepom TenedoHy ACUCTYOHOT KoMnaHii Savitar
Group + 38 044 599 54 04 (Viber /WhatsApp/Telegram: +38 067 443 74 30).

Hdopatok Nel no [loroBopy cTpaxyBaHHA ¢GiHAHCOBUX PU3MKIB

1. lNpeameT aorosopy

1.1.MpeameTom [1oroBopy CTpaxyBaHHS € MalHOBI iHTEPECK, LLO HE CynepeyaTb 3aKOHY, Ta MOB'A3aHi
i3 ¢iHaHcoBUMK 36uTKamn CTpaxyBasibHMKA (3acTpaxoBaHOi 0CObu), MOHeCeHUMK Yy 3B'A3KYy 3
HeobXifHiCcTio noBepHeHHs CTpaxyBasnbHuKa (3acTpaxoBaHoi 0cobn) Ao YKpaiHu.

1.2.3acTpaxoBaHi 0cobu — iznyHi 0ocobu, rpomMaasHn YKpaiHu siki MOCTIMHO NPOXXUBAOTb Ha TEPUTOPIi
YKpaiHu Ta Ha KOPUCTb SKKUX YKnageHo [orosip.

2. CrpaxoBi BUnagku
2.1.CTpaxoBnM BWMAAKOM € MOHECEeHHs HeobxiaHux BuTpaT CTpaxyBasibHMKOM (3acTpaxoBaHO
0cob010) Ha NOBEPHEHHS B YKpaiHy B HACMifoK:
e BBe[EHHS KapaHTUHHUX 3aX0AiB, AKi NepeLlKOAXKatoTb NOBEPHEHHIO B YKpaiHy B TOMY YMCHi
NoB’sI3aHNX 3 enigeMisMu Ta NaHAeEMISIMU;
e XBOPO6M, NiKyBaHHS SKOI NEePeLIKOAXAE NOBEPHEHHIO B YKpaiHy;
e CKacyBaHHs1 abo 3aTPVUMKK aBia peuncy, kMM MaB neTiTu CTpaxyBanbHWK (3acTpaxoBaHa
ocoba) 6inbl HX Ha 24 roavHu;
e HEnJaTOCNPOMOXHOCTI TYPUCTUYHOrO OfepaTopa, SKWWA OpraHi3oByBaB TYPUCTUYHY
nogopox CrpaxysasnbHuka (3acTpaxoBaHoi 0cobun).
2.2.Y pasi HaCTaHHA CTpaxoBOro BMMAAKy, 3a3HadyeHoro B nNyHkTi 2.1. [orosopy, CTpaxosuk
BigwKoaoBye BuTpatn CTpaxyBasnbHUKa (3acTpaxoBaHoi ocobn) Ha:
e [OTeNbHi NOCNyrK, BUTpaTU Ha obcepsauito Ta i3onauito (B pasi HeobxigHOCTI);
e TPAHCMOPTHI NOCAYrK MOB'A3aHi 3 BUMYLUEHMM MepeMilleHHsaM 3acTpaxoBaHoi ocobu 3a
MeXaMu YkpaiHu;
e rocnyru 3B'a3ky (TenedoH, MobinbHUI TenedoH, iHTEPHET)
e TPAHCMOPTHI MNOC/Yrn noB'sA3aHi 3 nepemilleHHsM 3acTpaxoBaHOi 0cobu Ha TepuTopito
YKpaiHu.

3. [ii ctpaxyBanbHMKa (3acTpaxoBaHOi 0cO6M) y pa3i HaCTaHHSA CTPaxoBOro BUNaaKy

3.1. B pasi HacTaHHs 3 CTpaxyBanbHMKOM (3acTpaxoBaHo 0cobot0) noaii, wo Moxe 6yTn BU3HAHa
CTpaxoBuMM BunagkoMm, CTpaxyBanbHuK (3acTpaxoBaHa 0coba) Ma€ HeramHo 3BEPHYTUCb [0
AcucTtyroyoi komnaHii Savitar Group + 38 044 599 54 04 (Viber /WhatsApp/Telegram: +38 067 443 74 30).

3.2.Tpn 3BepHeHHi Ao CTpaxoBoi koMnaHii (Ta AcucTyto4oi komnaHii) CTpaxyBanbHUK (3acTpaxoBaHa
ocoba) Mae 3a3HaunTK: CBOE lpi3BuLLe, iM'a Ta N0 6aTbKOBI, NATUHCLKMMK NiTEpaM, 3rigHO AaHNX
MNpoi3HOro KBUTKA; AaTy NpuabaHHa Ta HoMep lNpoi3HOro KBMTKA Ha NOBEPHEHHS B YKpaiHy; HOMep
pency; AOKYMEHTW MiATBEPAXYIOUi BUTPATU 3acTpaxoBaHOi 0cobu LIOAO MPOXXMBAHHSA, MOCIYr
3B'A3Ky Ta TPAHCMOPTHMX MOCAYyr nig 4Yac BMMyLIEHOro nepedyBaHHsS CTpaxyBanbHMKa
(3acTpaxoBaHoi 0cobu) 3a KOPAOHOM, @ TaKOX PO3Mip BUTpPaAT.

3.3. 3a 3BepHeHHAM 3acTpaxoBaHOi 0cobu CTpaxOBMK MOXe OpraHizyBaTM Ta ChIaTUTU rOTENbHI
NOCyrn Ta NoCnyrn Ha noBepHeHHs1 CTpaxyBasnbHKa (3acTpaxoBaHoi 0cobu) B YKpaiHy.

3.4.4kwo CtpaxyBanbHuk (3acTpaxoBaHa ocoba) CaMOCTiHO 34iMCHMAA onnaTy Noc/yr NOB'A3aHuX 3
BUMYLLUEHNUM repebyBaHHAM 3a KOpPAOHOM BOHA MoXxe 3BepHyTUcsa Ao CrpaxoBuka LWoAO



BiALWKOAYBaHHS MOHeceHux BuTpaT. B uboMy pa3si, CTpaxyBanbHuK (3acTpaxoBaHa o0coba)
npotaroM 30 AHIB noAa€ NakeT AOKYMEHTIB (3asBYy Ha oAep)XaHHs CTpaxoBOi BUNMATK, KOMito
AOKYMEHTY, LU0 MOCBIAYYE 0COOYy oaep)yBaya BUMIATM, BUMUCKA 3 icTOPii XBOpOOM, BUMUCHWUIA
enikpu3, Ae BKa3YyeTbCs AiarHo3, dickanbHi Yyekn abo npmbyTKOBI KacoBi opAaepw, pO3paxyHKOBI
KBUTaHUii 3 HaWMeHyBaHHSIM MOCNyrK i ii cnnaveHoi BapToCTi) ANS OTPMMaHHS CTPaxoBOro
BiALLKOAYBAHHS.

4. BUKIOUYEHHS 3i CTpaxoBUX BUNaaKiB

4.1.CTpaxoBUK 3BiNIbHSIETLCS BiA O6OB'A3KY 34IMCHUTM CTPaxoBY BMMMATy SKWO CTpaxoBa MoAis
CcTanacs Ao no4aTky Aii [JoroBopy cTpaxyBaHHS abo skWwo 3acTpaxoBaHa 0coba Ha AaTy HaCTaHHS
CTpaxoBoi nogii nepebysana Ha TepuTopii YKpaiHu.

4.2.CTpaxoBux He BiALWKOAOBYE BUTPATK NOB'A3aHi 3 NiKyBaHHAM 6yab SKOi XBOpooM.

4.3.CTpaxoBux He BiaLWKoAOBYE byab-aKi BUTPATK SKLWO 3acTpaxoBaHa 0coba Ha MOMEHT npuabaHHs
nosica CTpaxyBaHHs He Mana npuabaHoro KBMTKa Ha MOBEPHEHHS A0 YKpaiHW 3i 3a3Ha4yeHor
AaTOol0.

4.4.CTpaxoBux He BiAWKoAOBYE byab-siki BUTpatTh sakwo CTpaxyBanbHUK (3acTpaxoBaHa ocoba) He
3apeecTpyBanacb HaNIEXXHUM YMHOM Ha PENC NOBEPHEHHS B YKpaiHy.

4.5.CtpaxoBux He BigwkoaoBye 6yab-aki BMTpaTU sKwo CrpaxyBanbHuK (3acTpaxoBaHa ocoba)
3ani3Hnnacs abo He 3'ABUNAcS Ha penc NoBepHEHHS B YKpaiHy (3@ BUK/IOUYEHHSM MeAUYHUX
NoKasaHb)

4.6.CTpaxoBux He BigwWKoaoBye Byab-aKi BUTpaTH gKwo CrpaxyBanbHUK (3acTpaxoBaHa ocoba) Bxe
oTpvMana BiALIKOAYBaHHSA Big TPeTiX oci6

5. MNMpaBa Ta 060B'A3KN CTOPIH

5.1.CtpaxoBuk 3060B’A3aHMM:

5.1.1. o3HavoMuTn CTpaxyBasibHUKa (3acTpaxoBaHy 0coby) 3 yMoBamu Ta lNpaBunamMm CTpaxyBaHHS;

5.1.2. Npu HacTaHHi CTPaxoBOrO BWMAAKy, 3A[INCHUTM cTpaxoBy Buniaty CTpaxyBasbHUKY
(3acTpaxoBaHii 0cobi) abo TpeTin 0cobi, fika (aKTUYHO 3AIMCHWNA OMNNaTy OTPUMAHWUX
(CtpaxyBanbHMKOM) 3acTpaxoBaHO 0coboto nocnyr npotarom 15 (n'aTHaguaTn) pobounx aHis
nicns NPURHATTA pilweHHs npo BunnaTy. CTpaxoBMK Hece MaWHOBY BiAMOBiAANbHICTL 3a
HECBOEYACHE 3AiNCHEHHS CTPaX0BOi BUNIATK WASxXoM cnnatv CTpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHii
0cobi) neHi, po3Mip skoi gopiBHIOE 0,1% Bia CyMuM 3a60proBaHOCTI 3a KOXKEH A€Hb NPOCTPOYKN;

5.1.3. He po3ronoluyBaTti BigoMocTi Npo CTpaxyBanbHMKa (3acTpaxoBaHy 0coby) Ta MOro ManHOBUM
CTaH, 3@ BUHSATKOM BMMNaAKiB, BCTAHOBIEHMX 3aKOHOM.

5.2.CTpaxyBanbHuUK 3060B'13aHWIA:

5.2.1. npu yknageHHi [loroBopy Ha KOPUCTb iHWKX OCi6 (3acTpaxoBaHUX 0Cib) — oaepxaTtu iX 3roay
Ha YKnadeHHs [JoroBopy Ha iX KOpUCTb, @ TaKOX O3HanMoMUTW ix 3 yMoBaMu Ta [MpaBunamu
CTpaxyBaHHS;

5.2.2. cnnaTtuTu CTpaxoBwUi NNaTixX B MOBHOMY po3Mipi B NopsiaKy, nepeadadeHoMy umM [JoroBopom;

5.2.3. lMpu yknageHHi Jorosopy nosigoMutn CTpaxoBuka Mpo iHWi 4mHHI [lorosopu, WoA0 Uboro
npeaMeta [ljorosopy;

5.2.4. BXuBaTN 3axoAiB WOoAO0 3anobiraHHA Ta 3MEHLUEHHS 36UTKIB, 3aBAaHMX BHAC/MIAOK HACTaHHS
CTPaxoBOro BMMaaKy;

5.2.5. B pasi 4OCTpOKOBOro npunuHeHHs Aii [loroBopy noBepHyTn opuriHan Jorosopy (CTpaxoBoro
nonicy) CTpaxoBuky.

5.3.3acTpaxoBaHa ocoba 3060B’A3aHa:



5.3.1.

5.3.2.
5.3.3.

5.3.4.

nosigomMnTn CTpaxoBuKa NPO HACTaHHA BUMNAAKY, IO MAE O3HAKW CTPAxXOBOro, Yy NOpsAKy Ta
CTPOKM, Wo nepenbdayeHi [JoroBopom;

BMKOHYBaTW BCi pekoMeHaauii CTpaxoBuKa;

HagasaTh, Ha BuMory CTpaxoBuka, byab-saKy HeobxigHy iHpopMaLito AN BCTAHOBNEHHS (akTy
HaCTaHHS CTPaxoBOro BMnaaky abo BM3HAYEeHHS pO3Mipy CTPaxoBoi BUMIATH;

B 4aCTMHIi 06CTaBMH CTPaxoBOro BMMaAKy, 3BibHUTU TpeTiXx oci6 Big 060B'A3KYy, LWOAO
HEPO3rofIOWEHHS  JIKapCbKOi Ta KOMEpPUiMHOI TaEMHMUI CTOCOBHO CTpaxyBasibHUKA
(3acTpaxoBaHoi 0cobu), a TakoX, Ha BuMory CTpaxoBMKa, HagaTu WNOMYy HeobXxiaHi
MOBHOBA)XEHHS Ha oAepXXaHHs Big TpeTix ocib (nikapiB, NikyBanbHUX 3aKnagis, roTenis,
aBiakOMMaHiW, iHWWX opraHisaui, ski HagaBanu CrpaxyBanbHuKy (3acTpaxoBaHii 0cobi)
nocnyrn, nepeabayveHi ymosammn [lorosopy) 6yab-akoi iHopMadii, NoB’a3aHoI 3i CTpaxoBuM
BMNAAKOM.

5.4.CTtpaxoBuyK Ma€ nNpaso:

5.4.1.

5.4.2.

5.4.3.

5.4.4.

nepea yknageHHsam [orosopy Bumaratu Big CTpaxyBanbHMKa (3acTpaxoBaHoi ocobu) BCHO
NOTPI6HY iHOpMaLito 4151 BCTAHOBNEHHS CTYMNEHS CTPaxOBOro pUsMKYy;

BuMaratu Big CTpaxyBanbHuWKa (3acTpaxoBaHoi 0cobu) iHdopMauilo, HeobxigHy Aans
BCTAHOB/IEHHSA O0OCTaBWH CTPaxoBOro BMMAAKy, BK/OYAKOYM BIAOMOCTI, WO CKIajaloTb
KOMepLiiHY TaEMHULIIO, | MepeBIPATN AOCTOBIPHICTb 3a3HayeHoi iHhopMalLlito;

CaMOCTIHO 3'ICOBYBaTV NMPUYMHN Ta 06CTAaBMHW CTPaxOBOro BMNAaAKy, @ B pasi HeobXiaHOCTI,
HanpaBnATW 3anUTM A0 KOMMETEHTHMX OpraHiB (OpraHisauin) nNpo HaaaHHS BiANOBIAHMX
LOKYMEHTIB i iHdopMaLlii;

BiAMOBUTWU Y 3AIMCHEHHI CTPaxoBOi BWMNATW, $SKWO AN UbOr0 BMHUKHYTb MiACTaBM,
nepeabaveHi umM [1oroBopoM Ta 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu.

5.5.CrpaxyBanbHuk (3acTpaxoBaHa ocoba) Ma€ npaBso:

5.5.1.

5.5.2.

5.5.3.

5.5.4.
5.5.5.

Ha OTPUMaHHS AOKMaAHOI iHopMauii Bia CTpaxoBuKa Npo MociyrM KOMNaHii, Wo HaaaTbCs
CrpaxyBanbHuKy (3actpaxoBaHnm ocobam);

Ha BHECEHHA 3MiH Ta Ha AOCTPOKOBE MPUNUHEHHSA Ail [IoroBopy Ha YMOBaX, BU3HAYEHUX LUUM
[loroBopom;

oTpMMaTU nocnyrn, nepeabdayveHi ymoBamm Lboro [oroBopy, B pasi HeobXigHOCTi B Mexax
CTpaxoBoi CyMu Ta fiMITIB Ha BiALWKOAYBaHHS TakuUX BUTPAT, BKa3aHuX y [Jorosopi;

oTpuMaTu Big CTpaxoBuka CyMy CTPaxoBoOi BUNAaTU 3rigHO 3 ymMoBaMu [Jorosopy;

Ha OCKapXeHHs piweHHsa CTpaxoBuKa nNpo BiAMOBY Y MpOBEAEHHI CTpaxOBOi BWUMNMATM B
NopsiAKY, BU3HAYEHOMY 3aKOHOM.

6. YMOBM NpUNMHEHHA [AOroBopy
6.1.[lia [loroBopy NPUNUHSETLCA Ta BTPAYa€E YMHHICTb 3a 3rogoto CTOpiH, a TakoX Yy BMMNaJKax:

6.1.1.
6.1.2.
6.1.3.
6.1.4.
6.1.5.

6.1.6.

3akiH4YeHHs cTpoKy Aii [lorosopy.

BukoHaHHs CTpaxoBukoM 30608B'93aHb 3a [JoroBOPOM Yy NOBHOMY 06CA3i.

MPUAHATTS CyA0BOrO pillEHHS NPO BU3HAHHS [1OroBopy HeaiiCHUM.

Nikeigauii CTpaxoBuka y nopsaky, nepeabadyeHoMy 3aKOHOM.

CMmepTi 3acTpaxoBaHoi ocobu. Ko Aorosip CTpaxyBaHHs 6yno yknageHO Npo CTpaxXyBaHHS
AEKINbKOX 0Cib 0gHOYacHO, Y pasi cMepTi oAHi€l 3acTpaxoBaHoi 0cobu AOroBip NPUNMHSE Aito
TiNIbKM BiAHOCHO L€l ocobu.

B iHWKX BUNagkax, nepeadavyeHnx 3akOHOAABCTBOM YKpaiHu.

6.2.Mpo HaMip OOCTPOKOBO MNpPUNUHUTK Aito [oroBopy 6yab-sika CTOpOHa MOBWMHHA MMCbMOBO
noBiaoMUTY iHWY CTOPOHY He Mi3Hiwe, Hix 3a 30 (TpnausaTb) KaneHaapHUX AHiB Ao nepeabayvysaHoi
AaTu NpuUnuHeHHs aii [lorosopy.



6.3.Y pa3i AocTpokoBOro npunuHeHHa il [lorosopy Ha Bumory CrpaxoBuka, CTpaxyBanbHUKY
NoBepTalTbLCA NMOBHICTIO CMsIA4YEHi HAUM CTPaxXoBi MiaTexi.

6.4.Y pasi 4OCTPOKOBOro npunuHeHHs aii [jorosopy Ha sumory CtpaxysasibHuka, CTpaxoBWK NOBEPTAE
MOMYy CTpaxoBi MnaTexi 3a nepioa, WO 3ajMIUMBCA [0 3aKiHYeHHs CTpoKy Aii [JoroBopy 3
BMpaxyBaHHSIM HOPMATUBHMX BUTPAT Ha BedeHHs cnpaBu y po3Mipi 40%, a TakoX (akTUYHUX
CTpaxoBMX BUMMAT, WO O6ynu 3aiicHeHi 3a uuM [orosopoM. Akwo BuMora CTpaxyBasibHMKa
obymoBneHa nopylweHHsiM CTpaxoBMKOM yMOB [loroBopy, OCTaHHi nosepTae CTpaxyBasibHUKY
CM/J1IayeHi HUM CTpaxoBi NnaTeXxi NOBHICTIO.

6.5.Y pasi poctpokoBoro npunuHeHHs [oroBopy 3a BuMorow CrpaxosBuka, CTpaxyBanbHUKY
NoBepTaloTbCA MOBHICTIO CM/IaYeHi HUM CTpaxoBi nNnaTexi. Akwo sumora CTpaxoBuka obyMoBieHa
HEHANEXHUM BUKOHaHHSIM CTpaxyBaslbHUKOM 060B  s3kiB 3a [loroBopoM, To CTpaxyBasibHUKY
MOBEPTAETbCSA CTPAXOBWIM MNaTiX 3a Nepioa, Lo 3aMWMBCA A0 3aKiHYeHHS CTPOKy Aii [orosopy 3
BMpaxyBaHHSIM HOPMAaTUBHMX BUTPAT Ha BeAeHHs cnpasu y po3Mipi 40%, a TakoX (akTU4HMX
CTpaxoBux BUMNaT, Wo 6ynn 34ikCHeHi 3a UMM [JoroBopom.

6.6.Y pa3i OoCTpoKOBOro npunuHeHHs Aii [loroBopy Ha BuMmory CTpaxyBasibHWKa, 06ymMOBneHy
HeBUKOHaHHAM CTpaxoBuMkoM 3060B'a3aHb 3a umM [loroBopoM, CTpaxyBasfibHUKY MOBHICTIO
NMOBEepTalTbLCA CrIavYeHi HUM CTPaxoBi NnaTexi.

6.7.byab-SKi 3MiHM Ta AOMOBHEHHS A0 Uboro [JoroBopy MOXyTb 6yTW BHECEHI BUKIIOYHO 3@ HAsiBHOCTI
oboninbHOI 3roam CTopiH, WNsSIXoM opopMeHHs BiANoBiaHOI loaaTKoBoi yroam Ao Lboro [Jorosopy.

7. 06¢cTtaBMHM HenepebopHoi cunu (popc-MarkopHi 06CcTaBUHN)
7.1. CrpaxoBa komnaHiss HE 3BIJIbHAETECA BIA BIANOBIAAJZIbHOCTI no aincHomy [orosopy,
BHACNiAoK 06CTaBMH HENOBOPHOI Cnnu.

8. IHwWi ymoBu oOrosopy

8.1.3 ycix nuTaHb, He BperyiboBaHuX [JoroBOPOM CTpaxXyBaHHS, CTOPOHU KepYOTbCA 3aKOHOM YKpaiHu
«[1po cTpaxyBaHHa» Ta [MpaBunamMun CTpaxyBaHHS.

8.2.TekcT uboro [lorosopy nianncyeTbcs CTpaxoBUKOM Ta CKPIM/IIOETLCS MOro neyaTkoto. Lien TekcT €
oepToto B PO3YMiHHI YacTMHKM 1 cTaTTi 634 LiMBiNbHOMO Kogekcy YKpaiHu.

8.3.0dbepTa cknageHa B OAHOMY MPUMIPHUKKY, opuriHan sKkoi 36epiraeTbcs y CTpaxoBuKa, a TeKCT
Odeptv po3MilleHMn ans  BiIMbHOrO  AOCTYyny B  Mepexi IHTepHeT 3a  aapecoto
https://persha.ua/about/litsenzii-ta-publichni-oferty/. OdepTa Habupae umHHOCTI 3 01 cepniHa 2021
pOKY Ta Ai€ A0 AATU BiAKIMKaHHA odepTn CTpaxoBUKOM.

8.4.Mepen yknaaeHHsM JoroBopy, CTpaxyBa/ibHMK CAaMOCTIMHO O3HAaMOMIIOETLCS 3 YMOBaMM [1oroBopy
Ha Beb-cTopiHui CTpaxoBuKa 3a aapecoto https://persha.ua/about/litsenzii-ta-publichni-oferty/.

8.5.Y BignosiaHocTi go crtaten 207, 634, 638, 641, 642, 981, 982 LiuBinbHOro Koaekcy YkpaiHu uew
JloroBip BBaXQ€ETbCS MOMOAXXEHUM Ta YKNaaeHUM CTpaxyBasbHUKOM LUSISIXOM BUMHEHHSI HUM AN,
o cBigyaTb Mpo 3rogy AOTpuMyBaTUcs ymoB [orosopy. Be3yMoBHWMM MpUNHATTAM (akuenTom)
ymoB aaHoi Odeptn, gismm CTpaxyBasbHWKA, WO CBigYaTb Mpo 3rody AOTPUMYBATUCS YMOB
[loroBopy Ta 3rogy OTpUMyBaTK MOCYrKn 3i CTpaxyBaHHSA Ha BCTAHOB/IEHNX CTPaxOBMKOM YMOBaXx €
cnnaTa CTpaxoBoro nnatexy (npeMii) B NOBHOMY 06cs3i Ha NOTOYHUIN paxyHok CTpaxoBuKka/ yepes
iHWIi NAaTiKHI CUCTEMWU A03BOJSIEHI 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHM i SKi 3anpoBagxeHHi y CTpaxoBuKa.
Micns 3aiMCHEHHA akuenTy Ta HabpaHHs [JoroBOpOM CTpaxyBaHHS 3aKOHHOI cuin ocoba HabyBae
ctatycy CTpaxyBanbHuKa.



8.6.[lorosip BBaXa€TbCA NIAMNMCAHUM  YMOBHOBA)XXEHWM MpeAcCTaBHMKOM CTpaxoBMKa  LUISAXOM
NPOCTaB/eHHS NIANUCY Ta neyaTkM Ha uboMy [loroBopi. [lOroBip CTpaxyBaHHS BBa)a€TbCs
nignucaHnm CTpaxyBasibHMKOM LLAXOM NianucaHHa lMonicy.

9. PekBi3nTK CTpaxoBuKa

MNpAT «CrpaxoBa koMnaHis «[lepLua»

Kog €4PIOY 31681672

Appeca: Kwis, 03150, YkpaiHa, Byn. ®i3kynstypun 30
P/p UA123052990000026503006700815

B AT Kb «[lpuBaTbaHk»

E-mail: office@persha.ua

B ocobi NeHepanbHOro upektopa

besbax H.B.
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